
KARTA CHARAKTERYSTYKI
Karta charakterystyki została przygotowana zgodnie z wymogami następujących 

regulacji: Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 i rozporządzenie (WE) nr 
1272/2008  

Data wydania  12-lis-2018  Data aktualizacji  14-cze-2021  Wersja Nr  2  

SEKCJA 1: IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I IDENTYFIKACJA 
SPÓŁKI/PRZEDSIĘBIORSTWA 

 
1.1. Identyfikator produktu  

Kod(y) produktu 213679  

DG Fluid A 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane  

Właściwe zastosowanie(-a) DG Gel System  

Zalecane zastosowanie Diagnostyka in vitro  

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki  

 
1.4. Numer telefonu alarmowego  

Telefon awaryjny CHEMTREC +1 703 741-5970  

Adres e-mail service.emea@grifols.com  

Sekcja 2: IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny  
Rozporządzenie (WE) nr 1272/2008 
Toksyczność ostra - droga pokarmowa Kategoria 4  - (H302)  
Toksyczność ostra - po naniesieniu na skórę Kategoria 4  - (H312)  

2.2. Elementy oznakowania  
Zagrożenia dla zdrowia

Hasło ostrzegawcze
Ostrzeżenie  

Zwroty wskazujące na rodzaj zagrożenia
H302 - Działa szkodliwie po połknięciu
H312 - Działa szkodliwie w kontakcie ze skórą
H412 - Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki  

Producent
Diagnostic Grifols, S. A.
Passeig Fluvial, 24
08150 Parets del Valles
Barcelona (Spain)
+34 93 571 04 00  
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EUH032 - W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo toksyczne gazy  

Zwroty wskazujące środki ostrożności - EU (§28, 1272/2008)
P264 - Dokładnie umyć twarz, ręce i wszelkie narażone powierzchnie skóry po użyciu
P273 - Unikać uwolnienia do środowiska
P280 - Stosować rękawice ochronne i odzież ochronną
P312 - W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub z lekarzem
P321 - Zastosować określone leczenie (patrz dodatkowa instrukcja w zakresie pierwszej pomocy na etykiecie)
P501 - Zawartość/pojemnik usuwać do zatwierdzonego zakładu utylizacji odpadów  

Dodatkowe wskazówki
W przypadku dostarczania ogółowi społeczeństwa produkt wymaga wyczuwalnych dotykiem informacji o niebezpieczeństwie.  

2.3. Inne zagrożenia  
Brak danych  

Sekcja 3: SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH 

3.1  Substancje  

Nie dotyczy  

3.2  Mieszaniny  
 

Nazwa chemiczna Ne WE CAS No. % wagowo Klasyfikacja według 
rozporządzenia (WE) Nr 

1272/2008 [CLP] 

Numer 
rejestracyjny 

REACH 
Sodium azide 247-852-1 26628-22-8 1.6 Acute Tox. 2 (H300) 

(EUH032) 
Aquatic Acute 1 (H400) 

Aquatic Chronic 1 (H410) 

Brak danych 

Pełen tekst zwrotów H i EUH: patrz sekcja 16  

Sekcja 4: ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy  

Wskazówka ogólna Pokazać niniejszą kartę charakterystyki substancji lekarzowi prowadzącemu badanie.  

Wdychanie Usunąć na świeże powietrze.  

Kontakt z oczyma Przepłukiwać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut, podnosząc górną i dolną 
powiekę Wezwać lekarza.  

Kontakt ze skórą Bezzwłocznie zmywać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut. Jeśli objawy nie 
ustępują, wezwać lekarza.  

Spożycie NIE wywoływać wymiotów. Przepłukać usta i popić dużą ilością wody. Nigdy nie podawać 
niczego doustnie osobie nieprzytomnej. Wezwać lekarza.  

Ochrony własne osoby udzielającej 
pierwszej pomocy 

Należy się upewnić, że personel medyczny jest świadomy zastosowanego(ych) 
materiału(ów) i podejmie środki zaradcze, aby zabezpieczyć siebie oraz zapobiegać 
rozprzestrzenianiu się skażenia. Stosować osobiste ubranie ochronne (patrz sekcja 8).  

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia  

_____________________________________________________________________________________________  

EN  /  EGHS  Strona   2 / 11  



_____________________________________________________________________________________________  
DG Fluid A Data aktualizacji  14-cze-2021  

Objawy Brak danych.  

4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym  

Uwaga dla lekarzy Leczyć objawowo.  

Sekcja 5: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 
5.1. Środki gaśnicze  

Odpowiednie środki gaśnicze Należy stosować środki gaśnicze odpowiednie dla miejscowych warunków oraz 
otaczającego środowiska.  

Niewłaściwe środki gaśnicze Brak danych.  

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną  

Szczególne zagrożenia związane z 
substancją chemiczną 

Brak danych.  

5.3. Informacje dla straży pożarnej  

Specjalne wyposażenie ochronne 
dla strażaków 

Strażacy powinni stosować niezależny aparat oddechowy i pełny kombinezon strażacki. 
Stosować wyposażenie ochrony indywidualnej.  

Sekcja 6: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO 
ŚRODOWISKA 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, sprzęt ochronny i procedury w sytuacjach awaryjnych  

Indywidualne środki ostrożności Unikać kontaktu ze skórą, oczyma lub ubraniem. Zapewnić odpowiednią wentylację. 
Stosować wymagane środki ochrony indywidualnej.  

Inne informacje Środki ochrony są wymienione w sekcjach 7 i 8.  

Dla służb ratowniczych Stosować środki ochrony indywidualnej w zalecane w sekcji 8.  

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska  

Środki ostrożności w zakresie 
ochrony środowiska 

O ile jest to bezpieczne, należy zapobiec dalszemu uwalnianiu lub wyciekaniu.  

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia  

Metody zapobiegające 
rozprzestrzenianiu 

O ile jest to bezpieczne, należy zapobiec dalszemu uwalnianiu lub wyciekaniu.  

Metody usuwania Zebrać mechanicznie, umieścić w odpowiednich pojemnikach w celu utylizacji.  

Profilaktyka zagrożeń wtórnych Dokładnie oczyścić skażone przedmioty i miejsca z zachowaniem przepisów 
środowiskowych.  

6.4. Odniesienia do innych sekcji  

Odniesienia do innych sekcji Patrz sekcja 8 po dalsze informacje. Patrz sekcja 13 po dalsze informacje.  
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MAGAZYNOWANIE 

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania  

Zalecenia dotyczące bezpiecznego 
postępowania 

Postępować zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami BHP. Unikać kontaktu ze skórą, 
oczyma lub ubraniem. Zapewnić odpowiednią wentylację.  

Ogólne uwagi dotyczące higieny Unikać kontaktu ze skórą, oczyma lub ubraniem. Nosić odpowiednie rękawice ochronne i 
okulary lub ochronę twarzy.  

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności  

Warunki przechowywania Trzymać pojemniki szczelnie zamknięte w chłodnym, dobrze wentylowanym miejscu. 
Chronić przed dziećmi. Przechowywać pod zamknięciem.  

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe  

Identified Uses 
Metody zarządzania zagrożeniem 
(RMM) 

Wymaganych informacji nie zawarto w niniejszej karcie charakterystyki substancji.  

Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ 
 

8.1. Parametry dotyczące kontroli  

Wartości graniczne narażenia  

Nazwa chemiczna Unia Europejska Zjednoczone 
Królestwo (Wielka 

Brytania) 

Francja Hiszpania Niemcy 

Sodium azide 
 26628-22-8 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

Sk* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

vía dérmica* 

TWA: 0.2 mg/m3 

Nazwa chemiczna Włochy Portugalia Niderlandy Finlandia Dania 
Sodium azide 
 26628-22-8 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

pelle* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

Ceiling: 0.29 mg/m3 
Ceiling: 0.11 ppm 

P* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

H* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

iho* 

TWA: 0.1 mg/m3 
H* 

Nazwa chemiczna Austria Szwajcaria Polska Norwegia Irlandia 
Sodium azide 
 26628-22-8 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL 0.3 mg/m3 

H* 

TWA: 0.2 mg/m3 
STEL: 0.4 mg/m3 

STEL: 0.3 mg/m3 
TWA: 0.1 mg/m3 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

Sk* 

Pochodny poziom niepowodujący 
zmian (DNEL) 

Brak danych.  

Przewidywane stężenie 
niepowodujące zmian w środowisku 
(PNEC) 

Brak danych.  

8.2. Kontrola narażenia  

Wyposażenie ochrony 
indywidualnej 
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Ochrona oczu/twarzy Stosować okulary ochronne z osłonami bocznymi (lub gogle).  

Ochrona rąk Nosić odpowiednie rękawice ochronne
Glove material: Natural rubber, Nitrile rubber, Neoprene, PVC
Glove thickness: > 0.11 mm
Break through time: > 15 min  

Ochrona skóry i ciała Nosić odpowiednią odzież ochronną.  

Ochrona dróg oddechowych Nie jest koniecznym używanie urządzeń ochronnych wnormalnych warunkach użytkowania 
W przypadkuprzekroczenia progów narażenia lub wystąpienia podrażnienia, może być 
konieczna wentylacja i ewakuacja.  

Ogólne uwagi dotyczące higieny Unikać kontaktu ze skórą, oczyma lub ubraniem. Nosić odpowiednie rękawice ochronne i 
okulary lub ochronę twarzy.  

Środki kontrolne narażenia 
środowiska 

Brak danych.  

Sekcja 9: WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE 

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych  
Stan fizyczny Płyn  
Wygląd Brak danych  
Barwa różowy  
Zapach Bezwonny.  
Próg wyczuwalności zapachu Brak danych  

Właściwości wybuchowe Brak danych  

Właściwości utleniające Brak danych  

9.2. Inne informacje  

Własność Wartości  Uwagi  • Metoda  
pH 7.9   
Temperatura topnienia / krzepnięcia Brak danych  Brak znanych  
Temperatura wrzenia / przedział 
temperatur wrzenia 

Brak danych  Brak znanych  

Temperatura zapłonu Brak danych  Brak znanych  
Szybkość parowania Brak danych  Brak znanych  
Łatwopalność (substancja stała, 
gaz) 

Brak danych  Brak znanych  

Limit palności w powietrzu Brak znanych  
Górna granica palności: Brak danych  
Dolna granica palności Brak danych  

Ciśnienie pary Brak danych  Brak znanych  
Gęstość pary Brak danych  Brak znanych  
Gęstość względna Brak danych  Brak znanych  
Rozpuszczalność w wodzie Brak danych  Brak znanych  
Rozpuszczalność Brak danych  Brak znanych  
Współczynnik podziału Brak danych  Brak znanych  
Temperatura samozapłonu Brak danych  Brak znanych  
Temperatura rozkładu Brak danych  Brak znanych  
Lepkość kinematyczna Brak danych  Brak znanych  
Lepkość dynamiczna Brak danych  
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Temperatura mięknienia Brak danych  
Masa cząsteczkowa Brak danych  
Zawartość składników lotnych (%) Brak danych  
Gęstość cieczy Brak danych  
Gęstość nasypowa Brak danych  

Sekcja 10: STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ 

10.1. Reaktywność  

Reaktywność Brak danych.  

10.2. Stabilność chemiczna  

Stabilność Substancja stabilna w normalnych warunkach.  

Dane dotyczące wybuchu 
Wrażliwość na uderzenie 
mechaniczne 

Żaden(-a,-e).  

Wrażliwość na wyładowanie 
statyczne 

Żaden(-a,-e).  

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji  

Możliwość występowania 
niebezpiecznych reakcji 

Brak w normalnych warunkach procesu technologicznego.  

10.4. Warunki, których należy unikać  

Warunki, których należy unikać Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.  

10.5. Materiały niezgodne  

Materiały niezgodne Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.  

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu  

Niebezpieczne produkty rozkładu Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.  

Sekcja 11: INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE 

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych  

Informacje o możliwych drogach narażenia  

Informacje o produkcie  

Wdychanie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.  

Kontakt z oczyma Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.  

Kontakt ze skórą Może się wchłaniać przez skórę w ilościach szkodliwych. Działa szkodliwie w kontakcie ze 
skórą. (na podstawie składników).  

Spożycie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne. Działa szkodliwie po 
połknięciu. (na podstawie składników).  
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Objawy Brak danych.  

Numeryczne wartości toksyczności  

Toksyczność ostra  

Następujące wartości podlegają obliczeniom na podstawie rozdziału 3.1 niniejszego dokumentu GHS   
ATEmix (doustnie) 1,572.5102  mg/kg  
ATEmix (skórny) 1,230.00  mg/kg  

Informacje o produkcie 

Informacja o składnikach  
Nazwa chemiczna LD50, doustne LD50, skóra LC50, oddechowe 

Sodium azide = 27 mg/kg  ( Rat ) = 20 mg/kg  ( Rabbit ) = 50 
mg/kg  ( Rat ) 

Szczególne dane z badań 
niniejszej substancji nie są 

dostępne 

Opóźnione i natychmiastowe skutki oraz skutki przewlekłe spowodowane krótkotrwałym i długotrwałym narażeniem  

Działanie żrące/drażniące na skórę Brak danych.  
Informacje o produkcie 

Poważne uszkodzenie 
oczu/działanie drażniące na oczy 

Brak danych.  

Informacje o produkcie 

Działa uczulająco na drogi 
oddechowe lub skórę 

Brak danych.  

Informacje o produkcie 

Działanie mutagenne na komórki 
rozrodcze 

Brak danych.  

Informacje o produkcie 

Rakotwórczość Brak danych.  
Informacje o produkcie 

Działanie szkodliwe na rozrodczość Brak danych.  

Informacje o produkcie 
STOT - jednorazowe narażenie Brak danych.  
Informacje o produkcie 

STOT - narażenie powtarzalne Brak danych.  
Informacje o produkcie 

Zagrożenie przy wdychaniu Brak danych.  

Sekcja 12: INFORMACJE EKOLOGICZNE 

12.1. Toksyczność  

Informacje o produkcie 
Nazwa chemiczna Glony/rośliny wodne Ryby Toksyczność dla Skorupiaki 
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mikroorganizmów 
Sodium azide - LC50: =0.7mg/L (96h, 

Lepomis macrochirus) 
LC50: =0.8mg/L (96h, 
Oncorhynchus mykiss) 
LC50: =5.46mg/L (96h, 
Pimephales promelas) 

- - 

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu  

Trwałość i zdolność do rozkładu Brak danych.  

12.3. Zdolność do bioakumulacji  

Bioakumulacja Brak danych.  

12.4. Mobilność w glebie  

Mobilność w glebie Brak danych.  

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB  

Ocena PBT i vPvB  

Nazwa chemiczna Ocena PBT i vPvB 
Sodium azide Ocena PBT nie dotyczy 

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 

Inne szkodliwe skutki działania Brak danych.  

Sekcja 13: POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI 

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów  

Odpady z pozostałości/niezużytych 
produktów 

Usuwać do zgodnie z lokalnymi przepisami. Odpady utylizować zgodnie z przepisami 
środowiskowymi.  

Skażone opakowanie Nie stosować ponownie opróżnionych pojemników.  

Sekcja 14: INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU 

IMDG 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Substancja zanieczyszczająca 
środowisko morskie 

Nie dotyczy  

14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  
14.7. Transport luzem zgodnie z 
załącznikiem II do konwencji 
MARPOL i kodeksem IBC 

Brak danych  
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RID 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy  
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  

ADR 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy  
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  

IATA Nie podlega regulacji  
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy  
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  

Sekcja 15: INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 
mieszaniny  

Unia Europejska 

Należy zwrócić uwagę na dyrektywę 98/24/WE w sprawie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa pracowników przed zagrożeniem 
związanym z czynnikami chemicznymi w miejscu pracy   

Zezwolenia i/lub ograniczenia w stosowaniu:
Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji wymagających zezwolenia (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH), załącznik 
XIV) Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji podlegających ograniczeniom (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH), 
załącznik XVII)  

Trwałe zanieczyszczenia organiczne
Nie dotyczy  

Substancje niszczące warstwę ozonową (ODS) rozporządzenia (WE) 1005/2009  Nie dotyczy  

Listy międzynarodowe 
Ustawa o kontroli substancji 
toksycznych (TSCA) 

Odpowiada 

DSL/NDSL Odpowiada 
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EINECS/ELINCS Odpowiada 
ENCS Odpowiada 
IECSC Odpowiada 
KECL (koreański wykaz istniejących 
substancji chemicznych) 

Odpowiada 

PICCS (Filipiński wykaz 
chemikaliów i substancji 
chemicznych) 

Odpowiada 

AICS Odpowiada 

Legenda :   
 TSCA  - ustawa Stanów Zjednoczonych o kontroli substancji toksycznych, sekcja 8(b) Wykaz  
 DSL/NDSL  - Kanadyjski wykaz substancji krajowych / Kanadyjski wykaz substancji zagranicznych  
 EINECS/ELINCS  - Europejski wykaz istniejących substancji o znaczeniu handlowym/Europejski wykaz notyfikowanych 
substancji chemicznych  
 ENCS  - Substancje istniejące na terenie Japonii i nowe substancje chemiczne  
 IECSC  - Chiński wykaz istniejących substancji chemicznych  
 KECL  - Koreański wykaz istniejących i badanych substancji chemicznych  
 PICCS  - Filipiński wykaz chemikaliów i substancji chemicznych  
 AICS  - Australijski wykaz substancji chemicznych (Australian Inventory of Chemical Substances)  

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego  

Raport bezpieczeństwa 
chemicznego 

Brak danych  

Sekcja 16: INNE INFORMACJE 

Objaśnienie lub legenda skrótów stosowanych w karcie charakterystyki substancji (SDS)

Pełny tekst zwrotów H, o których mowa w punkcie 3
EUH032 - W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo toksyczne gazy
H300 - Połknięcie grozi śmiercią
H400 - Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne
H410 - Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki  

Legenda  
SVHC: Substancje wzbudzające szczególnie duże obawy wymagających zezwolenia:  

Legenda  Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ  

Procedura klasyfikacji 
Klasyfikacja według rozporządzenia (WE) Nr 1272/2008 [CLP] Zastosowana metoda 
Toksyczność ostra, doustna Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, skórna Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, oddechowa - gaz Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, oddechowa - para Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, oddechowa - pył/mgła Metoda obliczeniowa 
Działanie żrące/drażniące na skórę Metoda obliczeniowa 
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy Metoda obliczeniowa 
Działanie uczulające na drogi oddechowe Metoda obliczeniowa 
Działanie uczulające na skórę Metoda obliczeniowa 
Mutagenność Metoda obliczeniowa 
Rakotwórczość Metoda obliczeniowa 
Działanie szkodliwe na rozrodczość Metoda obliczeniowa 

TWA TWA (średnia ważona w czasie)  STEL STEL (Wartość limitu narażenia 
krótkotrwałego)  

Wartość 
maksymalna 

Maksymalna wartość graniczna  * 
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STOT - jednorazowe narażenie Metoda obliczeniowa 
STOT - narażenie powtarzalne Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa 
Przewlekła toksyczność dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa 
Toksyczność przy aspiracji Metoda obliczeniowa 
Ozon Metoda obliczeniowa 

Data wydania 12-lis-2018  

Data aktualizacji 14-cze-2021  

Niniejsza karta charakterystyki substancji spełnia wymogi rozporządzenia (WE) nr 1907/2006  

Oświadczenie
Informacje podane w niniejszej karcie charakterystyki (SDS) są właściwe według naszej wiedzy, posiadanych informacji i 
wiary w dniu ich publikacji. Podane informacje zostały stworzone jedynie jako wytyczne co do bezpiecznego 
postępowania, stosowania, przetwarzania, przechowywania, transportu, utylizacji i uwolnienia i nie mogą być uważane za 
jakąkolwiek gwarancję lub specyfikację jakościową. Niniejsze informacje odnoszą się do szczególnego i określonego 
materiału i mogą być nieważne, jeśli niniejszy materiał jest stosowany wraz z jakimkolwiek innym materiałem/innymi 
materiałami lub w jakimkolwiek procesie technologicznym, jeśli nie zostało to określone w niniejszym tekście.  

Koniec karty charakterystyki   
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KARTA CHARAKTERYSTYKI
Karta charakterystyki została przygotowana zgodnie z wymogami następujących 

regulacji: Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 i rozporządzenie (WE) nr 
1272/2008  

Data wydania  12-lis-2018  Data aktualizacji  30-cze-2021  Wersja Nr  2  

SEKCJA 1: IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I IDENTYFIKACJA 
SPÓŁKI/PRZEDSIĘBIORSTWA 

 
1.1. Identyfikator produktu  

Kod(y) produktu 213678  

DG Fluid B 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane  

Właściwe zastosowanie(-a) DG Gel System  

Zalecane zastosowanie Diagnostyka in vitro  

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki  

 
1.4. Numer telefonu alarmowego  

Telefon awaryjny Chemtrec 1-800-424-9300  

Adres e-mail service.emea@grifols.com  

Sekcja 2: IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny  
Rozporządzenie (WE) nr 1272/2008 
Toksyczność ostra - droga pokarmowa Kategoria 4  - (H302)  
Toksyczność ostra - po naniesieniu na skórę Kategoria 4  - (H312)  

2.2. Elementy oznakowania  
Zagrożenia dla zdrowia

Hasło ostrzegawcze
Ostrzeżenie  

Zwroty wskazujące na rodzaj zagrożenia
H302 - Działa szkodliwie po połknięciu
H312 - Działa szkodliwie w kontakcie ze skórą
H412 - Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki  

Producent
Diagnostic Grifols, S. A.
Passeig Fluvial, 24
08150 Parets del Valles
Barcelona (Spain)
+34 93 571 04 00  
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EUH032 - W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo toksyczne gazy  

Zwroty wskazujące środki ostrożności - EU (§28, 1272/2008)
P264 - Dokładnie umyć twarz, ręce i wszelkie narażone powierzchnie skóry po użyciu
P273 - Unikać uwolnienia do środowiska
P280 - Stosować rękawice ochronne i odzież ochronną
P312 - W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub z lekarzem
P321 - Zastosować określone leczenie (patrz dodatkowa instrukcja w zakresie pierwszej pomocy na etykiecie)
P501 - Zawartość/pojemnik usuwać do zatwierdzonego zakładu utylizacji odpadów  

Dodatkowe wskazówki
W przypadku dostarczania ogółowi społeczeństwa produkt wymaga wyczuwalnych dotykiem informacji o niebezpieczeństwie.  

2.3. Inne zagrożenia  
Brak danych  

Sekcja 3: SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH 

3.1  Substancje  

Nie dotyczy  

3.2  Mieszaniny  
 

Nazwa chemiczna Ne WE CAS No. % wagowo Klasyfikacja według 
rozporządzenia (WE) Nr 

1272/2008 [CLP] 

Numer 
rejestracyjny 

REACH 
Sodium azide 247-852-1 26628-22-8 1.6 Acute Tox. 2 (H300) 

(EUH032) 
Aquatic Acute 1 (H400) 

Aquatic Chronic 1 (H410) 

Brak danych 

Pełen tekst zwrotów H i EUH: patrz sekcja 16  

Sekcja 4: ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy  

Wskazówka ogólna Pokazać niniejszą kartę charakterystyki substancji lekarzowi prowadzącemu badanie.  

Wdychanie Usunąć na świeże powietrze.  

Kontakt z oczyma Przepłukiwać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut, podnosząc górną i dolną 
powiekę Wezwać lekarza.  

Kontakt ze skórą Bezzwłocznie zmywać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut. Jeśli objawy nie 
ustępują, wezwać lekarza.  

Spożycie NIE wywoływać wymiotów. Przepłukać usta i popić dużą ilością wody. Nigdy nie podawać 
niczego doustnie osobie nieprzytomnej. Wezwać lekarza.  

Ochrony własne osoby udzielającej 
pierwszej pomocy 

Należy się upewnić, że personel medyczny jest świadomy zastosowanego(ych) 
materiału(ów) i podejmie środki zaradcze, aby zabezpieczyć siebie oraz zapobiegać 
rozprzestrzenianiu się skażenia. Stosować osobiste ubranie ochronne (patrz sekcja 8).  

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia  
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Objawy Brak danych.  

4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym  

Uwaga dla lekarzy Leczyć objawowo.  

Sekcja 5: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 
5.1. Środki gaśnicze  

Odpowiednie środki gaśnicze Należy stosować środki gaśnicze odpowiednie dla miejscowych warunków oraz 
otaczającego środowiska.  

Niewłaściwe środki gaśnicze Brak danych.  

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną  

Szczególne zagrożenia związane z 
substancją chemiczną 

Brak danych.  

5.3. Informacje dla straży pożarnej  

Specjalne wyposażenie ochronne 
dla strażaków 

Strażacy powinni stosować niezależny aparat oddechowy i pełny kombinezon strażacki. 
Stosować wyposażenie ochrony indywidualnej.  

Sekcja 6: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO 
ŚRODOWISKA 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, sprzęt ochronny i procedury w sytuacjach awaryjnych  

Indywidualne środki ostrożności Unikać kontaktu ze skórą, oczyma lub ubraniem. Zapewnić odpowiednią wentylację. 
Stosować wymagane środki ochrony indywidualnej.  

Inne informacje Środki ochrony są wymienione w sekcjach 7 i 8.  

Dla służb ratowniczych Stosować środki ochrony indywidualnej w zalecane w sekcji 8.  

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska  

Środki ostrożności w zakresie 
ochrony środowiska 

O ile jest to bezpieczne, należy zapobiec dalszemu uwalnianiu lub wyciekaniu.  

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia  

Metody zapobiegające 
rozprzestrzenianiu 

O ile jest to bezpieczne, należy zapobiec dalszemu uwalnianiu lub wyciekaniu.  

Metody usuwania Zebrać mechanicznie, umieścić w odpowiednich pojemnikach w celu utylizacji.  

Profilaktyka zagrożeń wtórnych Dokładnie oczyścić skażone przedmioty i miejsca z zachowaniem przepisów 
środowiskowych.  

6.4. Odniesienia do innych sekcji  

Odniesienia do innych sekcji Patrz sekcja 8 po dalsze informacje. Patrz sekcja 13 po dalsze informacje.  
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MAGAZYNOWANIE 

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania  

Zalecenia dotyczące bezpiecznego 
postępowania 

Postępować zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami BHP. Unikać kontaktu ze skórą, 
oczyma lub ubraniem. Zapewnić odpowiednią wentylację.  

Ogólne uwagi dotyczące higieny Unikać kontaktu ze skórą, oczyma lub ubraniem. Nosić odpowiednie rękawice ochronne i 
okulary lub ochronę twarzy.  

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności  

Warunki przechowywania Trzymać pojemniki szczelnie zamknięte w chłodnym, dobrze wentylowanym miejscu. 
Chronić przed dziećmi. Przechowywać pod zamknięciem.  

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe  

Identified Uses 
Metody zarządzania zagrożeniem 
(RMM) 

Wymaganych informacji nie zawarto w niniejszej karcie charakterystyki substancji.  

Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ 
 

8.1. Parametry dotyczące kontroli  

Wartości graniczne narażenia  

Nazwa chemiczna Unia Europejska Zjednoczone 
Królestwo (Wielka 

Brytania) 

Francja Hiszpania Niemcy 

Sodium azide 
 26628-22-8 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

Sk* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

vía dérmica* 

TWA: 0.2 mg/m3 

Nazwa chemiczna Włochy Portugalia Niderlandy Finlandia Dania 
Sodium azide 
 26628-22-8 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

pelle* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

Ceiling: 0.29 mg/m3 
Ceiling: 0.11 ppm 

P* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

H* 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

iho* 

TWA: 0.1 mg/m3 
H* 

Nazwa chemiczna Austria Szwajcaria Polska Norwegia Irlandia 
Sodium azide 
 26628-22-8 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL 0.3 mg/m3 

H* 

TWA: 0.2 mg/m3 
STEL: 0.4 mg/m3 

STEL: 0.3 mg/m3 
TWA: 0.1 mg/m3 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

TWA: 0.1 mg/m3 
STEL: 0.3 mg/m3 

Sk* 

Pochodny poziom niepowodujący 
zmian (DNEL) 

Brak danych.  

Przewidywane stężenie 
niepowodujące zmian w środowisku 
(PNEC) 

Brak danych.  

8.2. Kontrola narażenia  

Wyposażenie ochrony 
indywidualnej 
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Ochrona oczu/twarzy Stosować okulary ochronne z osłonami bocznymi (lub gogle).  

Ochrona rąk Nosić odpowiednie rękawice ochronne
Glove material: Natural rubber, Nitrile rubber, Neoprene, PVC
Glove thickness: > 0.11 mm
Break through time: > 15 min  

Ochrona skóry i ciała Nosić odpowiednią odzież ochronną.  

Ochrona dróg oddechowych Nie jest koniecznym używanie urządzeń ochronnych wnormalnych warunkach użytkowania 
W przypadkuprzekroczenia progów narażenia lub wystąpienia podrażnienia, może być 
konieczna wentylacja i ewakuacja.  

Ogólne uwagi dotyczące higieny Unikać kontaktu ze skórą, oczyma lub ubraniem. Nosić odpowiednie rękawice ochronne i 
okulary lub ochronę twarzy.  

Środki kontrolne narażenia 
środowiska 

Brak danych.  

Sekcja 9: WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE 

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych  
Stan fizyczny Płyn  
Wygląd Brak danych  
Barwa niebieski  
Zapach Bezwonny.  
Próg wyczuwalności zapachu Brak danych  

Właściwości wybuchowe Brak danych  

Właściwości utleniające Brak danych  

9.2. Inne informacje  

Własność Wartości  Uwagi  • Metoda  
pH 7.6   
Temperatura topnienia / krzepnięcia Brak danych  Brak znanych  
Temperatura wrzenia / przedział 
temperatur wrzenia 

Brak danych  Brak znanych  

Temperatura zapłonu Brak danych  Brak znanych  
Szybkość parowania Brak danych  Brak znanych  
Łatwopalność (substancja stała, 
gaz) 

Brak danych  Brak znanych  

Limit palności w powietrzu Brak znanych  
Górna granica palności: Brak danych  
Dolna granica palności Brak danych  

Ciśnienie pary Brak danych  Brak znanych  
Gęstość pary Brak danych  Brak znanych  
Gęstość względna Brak danych  Brak znanych  
Rozpuszczalność w wodzie Brak danych  Brak znanych  
Rozpuszczalność Brak danych  Brak znanych  
Współczynnik podziału Brak danych  Brak znanych  
Temperatura samozapłonu Brak danych  Brak znanych  
Temperatura rozkładu Brak danych  Brak znanych  
Lepkość kinematyczna Brak danych  Brak znanych  
Lepkość dynamiczna Brak danych  

_____________________________________________________________________________________________  

EN  /  EGHS  Strona   5 / 11  

Brak znanych  



_____________________________________________________________________________________________  
DG Fluid B Data aktualizacji  30-cze-2021  

Temperatura mięknienia Brak danych  
Masa cząsteczkowa Brak danych  
Zawartość składników lotnych (%) Brak danych  
Gęstość cieczy Brak danych  
Gęstość nasypowa Brak danych  

Sekcja 10: STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ 

10.1. Reaktywność  

Reaktywność Brak danych.  

10.2. Stabilność chemiczna  

Stabilność Substancja stabilna w normalnych warunkach.  

Dane dotyczące wybuchu 
Wrażliwość na uderzenie 
mechaniczne 

Żaden(-a,-e).  

Wrażliwość na wyładowanie 
statyczne 

Żaden(-a,-e).  

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji  

Możliwość występowania 
niebezpiecznych reakcji 

Brak w normalnych warunkach procesu technologicznego.  

10.4. Warunki, których należy unikać  

Warunki, których należy unikać Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.  

10.5. Materiały niezgodne  

Materiały niezgodne Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.  

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu  

Niebezpieczne produkty rozkładu Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.  

Sekcja 11: INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE 

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych  

Informacje o możliwych drogach narażenia  

Informacje o produkcie  

Wdychanie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.  

Kontakt z oczyma Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.  

Kontakt ze skórą Może się wchłaniać przez skórę w ilościach szkodliwych. Działa szkodliwie w kontakcie ze 
skórą. (na podstawie składników).  

Spożycie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne. Działa szkodliwie po 
połknięciu. (na podstawie składników).  
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Objawy Brak danych.  

Numeryczne wartości toksyczności  

Toksyczność ostra  

Następujące wartości podlegają obliczeniom na podstawie rozdziału 3.1 niniejszego dokumentu GHS   
ATEmix (doustnie) 1,687.50  mg/kg  
ATEmix (skórny) 1,250.00  mg/kg  

Informacje o produkcie 

Informacja o składnikach  
Nazwa chemiczna LD50, doustne LD50, skóra LC50, oddechowe 

Sodium azide = 27 mg/kg  ( Rat ) = 20 mg/kg  ( Rabbit ) = 50 
mg/kg  ( Rat ) 

Szczególne dane z badań 
niniejszej substancji nie są 

dostępne 

Opóźnione i natychmiastowe skutki oraz skutki przewlekłe spowodowane krótkotrwałym i długotrwałym narażeniem  

Działanie żrące/drażniące na skórę Brak danych.  
Informacje o produkcie 

Poważne uszkodzenie 
oczu/działanie drażniące na oczy 

Brak danych.  

Informacje o produkcie 

Działa uczulająco na drogi 
oddechowe lub skórę 

Brak danych.  

Informacje o produkcie 

Działanie mutagenne na komórki 
rozrodcze 

Brak danych.  

Informacje o produkcie 

Rakotwórczość Brak danych.  
Informacje o produkcie 

Działanie szkodliwe na rozrodczość Brak danych.  

Informacje o produkcie 
STOT - jednorazowe narażenie Brak danych.  
Informacje o produkcie 

STOT - narażenie powtarzalne Brak danych.  
Informacje o produkcie 

Zagrożenie przy wdychaniu Brak danych.  

Sekcja 12: INFORMACJE EKOLOGICZNE 

12.1. Toksyczność  

Informacje o produkcie 
Nazwa chemiczna Glony/rośliny wodne Ryby Toksyczność dla Skorupiaki 
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mikroorganizmów 
Sodium azide - LC50: =0.7mg/L (96h, 

Lepomis macrochirus) 
LC50: =0.8mg/L (96h, 
Oncorhynchus mykiss) 
LC50: =5.46mg/L (96h, 
Pimephales promelas) 

- - 

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu  

Trwałość i zdolność do rozkładu Brak danych.  

12.3. Zdolność do bioakumulacji  

Bioakumulacja Brak danych.  

12.4. Mobilność w glebie  

Mobilność w glebie Brak danych.  

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB  

Ocena PBT i vPvB  

Nazwa chemiczna Ocena PBT i vPvB 
Sodium azide Ocena PBT nie dotyczy 

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 

Inne szkodliwe skutki działania Brak danych.  

Sekcja 13: POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI 

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów  

Odpady z pozostałości/niezużytych 
produktów 

Usuwać do zgodnie z lokalnymi przepisami. Odpady utylizować zgodnie z przepisami 
środowiskowymi.  

Skażone opakowanie Nie stosować ponownie opróżnionych pojemników.  

Sekcja 14: INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU 

IMDG 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Substancja zanieczyszczająca 
środowisko morskie 

Nie dotyczy  

14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  
14.7. Transport luzem zgodnie z 
załącznikiem II do konwencji 
MARPOL i kodeksem IBC 

Brak danych  
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RID 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy  
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  

ADR 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy  
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  

IATA Nie podlega regulacji  
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji  
14.2  Prawidłowa nazwa 
przewozowa UN 

Nie podlega regulacji  

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w 
transporcie 

Nie podlega regulacji  

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji  
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy  
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)  

Sekcja 15: INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 
mieszaniny  

Unia Europejska 

Należy zwrócić uwagę na dyrektywę 98/24/WE w sprawie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa pracowników przed zagrożeniem 
związanym z czynnikami chemicznymi w miejscu pracy   

Zezwolenia i/lub ograniczenia w stosowaniu:
Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji wymagających zezwolenia (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH), załącznik 
XIV) Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji podlegających ograniczeniom (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH), 
załącznik XVII)  

Trwałe zanieczyszczenia organiczne
Nie dotyczy  

Substancje niszczące warstwę ozonową (ODS) rozporządzenia (WE) 1005/2009  Nie dotyczy  

Listy międzynarodowe 
Ustawa o kontroli substancji 
toksycznych (TSCA) 

Odpowiada 

DSL/NDSL Odpowiada 
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EINECS/ELINCS Odpowiada 
ENCS Nie jest/są zgodny(-a,-e) 
IECSC Odpowiada 
KECL (koreański wykaz istniejących 
substancji chemicznych) 

Odpowiada 

PICCS (Filipiński wykaz 
chemikaliów i substancji 
chemicznych) 

Odpowiada 

AICS Odpowiada 

Legenda :   
 TSCA  - ustawa Stanów Zjednoczonych o kontroli substancji toksycznych, sekcja 8(b) Wykaz  
 DSL/NDSL  - Kanadyjski wykaz substancji krajowych / Kanadyjski wykaz substancji zagranicznych  
 EINECS/ELINCS  - Europejski wykaz istniejących substancji o znaczeniu handlowym/Europejski wykaz notyfikowanych 
substancji chemicznych  
 ENCS  - Substancje istniejące na terenie Japonii i nowe substancje chemiczne  
 IECSC  - Chiński wykaz istniejących substancji chemicznych  
 KECL  - Koreański wykaz istniejących i badanych substancji chemicznych  
 PICCS  - Filipiński wykaz chemikaliów i substancji chemicznych  
 AICS  - Australijski wykaz substancji chemicznych (Australian Inventory of Chemical Substances)  

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego  

Raport bezpieczeństwa 
chemicznego 

Brak danych  

Sekcja 16: INNE INFORMACJE 

Objaśnienie lub legenda skrótów stosowanych w karcie charakterystyki substancji (SDS)

Pełny tekst zwrotów H, o których mowa w punkcie 3
EUH032 - W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo toksyczne gazy
H300 - Połknięcie grozi śmiercią
H400 - Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne
H410 - Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki  

Legenda  
SVHC: Substancje wzbudzające szczególnie duże obawy wymagających zezwolenia:  

Legenda  Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ  

Procedura klasyfikacji 
Klasyfikacja według rozporządzenia (WE) Nr 1272/2008 [CLP] Zastosowana metoda 
Toksyczność ostra, doustna Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, skórna Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, oddechowa - gaz Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, oddechowa - para Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra, oddechowa - pył/mgła Metoda obliczeniowa 
Działanie żrące/drażniące na skórę Metoda obliczeniowa 
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy Metoda obliczeniowa 
Działanie uczulające na drogi oddechowe Metoda obliczeniowa 
Działanie uczulające na skórę Metoda obliczeniowa 
Mutagenność Metoda obliczeniowa 
Rakotwórczość Metoda obliczeniowa 
Działanie szkodliwe na rozrodczość Metoda obliczeniowa 

TWA TWA (średnia ważona w czasie)  STEL STEL (Wartość limitu narażenia 
krótkotrwałego)  

Wartość 
maksymalna 

Maksymalna wartość graniczna  * 
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STOT - jednorazowe narażenie Metoda obliczeniowa 
STOT - narażenie powtarzalne Metoda obliczeniowa 
Toksyczność ostra dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa 
Przewlekła toksyczność dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa 
Toksyczność przy aspiracji Metoda obliczeniowa 
Ozon Metoda obliczeniowa 

Data wydania 12-lis-2018  

Data aktualizacji 30-cze-2021  

Niniejsza karta charakterystyki substancji spełnia wymogi rozporządzenia (WE) nr 1907/2006  

Oświadczenie
Informacje podane w niniejszej karcie charakterystyki (SDS) są właściwe według naszej wiedzy, posiadanych informacji i 
wiary w dniu ich publikacji. Podane informacje zostały stworzone jedynie jako wytyczne co do bezpiecznego 
postępowania, stosowania, przetwarzania, przechowywania, transportu, utylizacji i uwolnienia i nie mogą być uważane za 
jakąkolwiek gwarancję lub specyfikację jakościową. Niniejsze informacje odnoszą się do szczególnego i określonego 
materiału i mogą być nieważne, jeśli niniejszy materiał jest stosowany wraz z jakimkolwiek innym materiałem/innymi 
materiałami lub w jakimkolwiek procesie technologicznym, jeśli nie zostało to określone w niniejszym tekście.  

Koniec karty charakterystyki   
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KARTA CHARAKTERYSTYKI
Karta charakterystyki została przygotowana zgodnie z wymogami następujących

regulacji: Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 i rozporządzenie (WE) nr
1272/2008

Data wydania  24-sty-2019 Data aktualizacji  24-sty-2019 Wersja Nr  2

SEKCJA 1: IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I IDENTYFIKACJA
SPÓŁKI/PRZEDSIĘBIORSTWA

1.1. Identyfikator produktu  

Kod(y) produktu 210354

DG Gel Sol

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane  

Właściwe zastosowanie(-a) DG Gel System

Zalecane zastosowanie Diagnostyka in vitro

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki  

Po dalsze informacje, prosimy o kontakt z  
Adres e-mail service.emea@grifols.com

1.4. Numer telefonu alarmowego  

Telefon awaryjny  - §45 - (WE)1272/2008
Europa CHEMTREC +1 703 741-5970
Belgia +34 938 00 80 11
Bułgaria +34 938 00 80 11
Chorwacja +34 938 00 80 11
Republika Czeska 00 4202 2223 1415
Dania +46 77 14 21 200
Finlandia +46 77 14 21 200
Francja +33 4 42 54 44 05
Niemcy +49(0)800 825 32 86
Grecja +34 938 00 80 11
Węgry +34 938 00 80 11
Włochy +39 050 875 5124
Litwa +34 938 00 80 11
Niderlandy +34 938 00 80 11
Norwegia +46 77 1421 200
Polska +34 938 00 80 11
Portugalia +35 19 33 02 11 48
Russia +34 938 00 80 11
Hiszpania + 34 93 571 04 00
Szwecja +46 77 14 21 200
Szwajcaria +49(0)69 660-380
Turkey +39 050 875 5124
Zjednoczone Królestwo (Wielka 00 44 845 2413090

Producent
Diagnostic Grifols, S. A.
Passeig Fluvial, 24
08150 Parets del Valles
Barcelona (Spain)
+34 93 571 04 00

Adres dostawcy
Diagnostic Grifols, S. A.
Passeig Fluvial, 24
08150 Parets del Valles
Barcelona (Spain)
+34 93 571 04 00
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Brytania)

Sekcja 2: IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny  
Rozporządzenie (WE) nr 1272/2008
Niniejsza mieszanina została sklasyfikowana jako nie niebezpieczna zgodnie z rozporządzeniem WE 1272/2008 [CLP]

2.2. Elementy oznakowania  
Niniejsza mieszanina została sklasyfikowana jako nie niebezpieczna zgodnie z rozporządzeniem WE 1272/2008 [CLP]
Zwroty wskazujące na rodzaj
zagrożenia
Niniejsza mieszanina została sklasyfikowana jako nie niebezpieczna zgodnie z rozporządzeniem WE 1272/2008 [CLP]

2.3. Inne zagrożenia  
Brak danych

Sekcja 3: SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH

3.1  Substancje  

Nie dotyczy

3.2  Mieszaniny  

Niniejszy produkt nie zawiera żadnych substancji, które w podanych stężeniach uważa się za niebezpieczne dla zdrowia

Nazwa chemiczna Ne WE Nr. CAS % wagowo Klasyfikacja według
rozporządzenia (WE) Nr

1272/2008 [CLP]

Numer
rejestracyjny

REACH
Sodium hydroxide 215-185-5 1310-73-2 0.1 Skin Corr. 1A (H314) Brak danych

Pełen tekst zwrotów H i EUH: patrz sekcja 16  

Sekcja 4: ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY

4.1. Opis środków pierwszej pomocy  

Wdychanie Usunąć na świeże powietrze.

Kontakt z oczyma Przepłukiwać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut, podnosząc górną i dolną
powiekę Wezwać lekarza.

Kontakt ze skórą Wymyć skórę wodą i mydłem. W razie podrażnienia skóry lub wystąpienia reakcji
uczuleniowej należy uzyskać pomoc lekarza.

Spożycie Przepłukać usta i popić dużą ilością wody.

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia  

Objawy Brak danych.
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Uwaga dla lekarzy Leczyć objawowo.

Sekcja 5: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU
5.1. Środki gaśnicze  

Odpowiednie środki gaśnicze Należy stosować środki gaśnicze odpowiednie dla miejscowych warunków oraz
otaczającego środowiska.

Niewłaściwe środki gaśnicze Brak danych.

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną  

Szczególne zagrożenia związane z
substancją chemiczną

Brak danych.

5.3. Informacje dla straży pożarnej  

Specjalne wyposażenie ochronne
dla strażaków

Strażacy powinni stosować niezależny aparat oddechowy i pełny kombinezon strażacki.
Stosować wyposażenie ochrony indywidualnej.

Sekcja 6: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO
ŚRODOWISKA

6.1. Indywidualne środki ostrożności, sprzęt ochronny i procedury w sytuacjach awaryjnych  

Indywidualne środki ostrożności Zapewnić odpowiednią wentylację.

Dla służb ratowniczych Stosować środki ochrony indywidualnej w zalecane w sekcji 8.

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska  

Środki ostrożności w zakresie
ochrony środowiska

Patrz Sekcja 12, aby uzyskać dodatkowe informacje ekologiczne.

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia  

Metody zapobiegające
rozprzestrzenianiu

O ile jest to bezpieczne, należy zapobiec dalszemu uwalnianiu lub wyciekaniu.

Metody usuwania Zebrać mechanicznie, umieścić w odpowiednich pojemnikach w celu utylizacji.

Profilaktyka zagrożeń wtórnych Dokładnie oczyścić skażone przedmioty i miejsca z zachowaniem przepisów
środowiskowych.

6.4. Odniesienia do innych sekcji  

Odniesienia do innych sekcji Patrz sekcja 8 po dalsze informacje. Patrz sekcja 13 po dalsze informacje.

Sekcja 7: POSTĘPOWANIE Z SUBSTANCJAMI I MIESZANINAMI ORAZ ICH
MAGAZYNOWANIE

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania  

Zalecenia dotyczące bezpiecznego Zapewnić odpowiednią wentylację.
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postępowania

Ogólne uwagi dotyczące higieny Postępować zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami BHP.

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności  

Warunki przechowywania Trzymać pojemnik szczelnie zamknięty w dobrze wentylowanym miejscu.

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe  

Metody zarządzania zagrożeniem
(RMM)

Wymaganych informacji nie zawarto w niniejszej karcie charakterystyki substancji.

Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

8.1. Parametry dotyczące kontroli  

Wartości graniczne narażenia Niniejszy produkt, w dostarczonej postaci, nie zawiera żadnych materiałów
niebezpiecznych objętych ograniczeniami dotyczącymi narażenia zawodowego
ustanowionymi przez właściwe dla regionu organy sprawujące nadzór.

Nazwa chemiczna Unia Europejska Zjednoczone
Królestwo (Wielka

Brytania)

Francja Hiszpania Niemcy

Sodium hydroxide
 1310-73-2

- STEL: 2 mg/m3 TWA: 2 mg/m3 STEL: 2 mg/m3 -

Nazwa chemiczna Włochy Portugalia Niderlandy Finlandia Dania
Sodium hydroxide

 1310-73-2
- Ceiling: 2 mg/m3 - STEL: 2 mg/m3

Ceiling: 2 mg/m3
Ceiling: 2 mg/m3

Nazwa chemiczna Austria Szwajcaria Polska Norwegia Irlandia
Sodium hydroxide

 1310-73-2
TWA: 2 mg/m3

STEL 4 mg/m3
TWA: 2 mg/m3

STEL: 2 mg/m3
STEL: 1 mg/m3

TWA: 0.5 mg/m3
Ceiling: 2 mg/m3 STEL: 2 mg/m3

Pochodny poziom niepowodujący
zmian (DNEL)

Brak danych.

Przewidywane stężenie
niepowodujące zmian w środowisku
(PNEC)

Brak danych.

8.2. Kontrola narażenia  

Wyposażenie ochrony
indywidualnej

Ochrona oczu/twarzy Stosować okulary ochronne z osłonami bocznymi (lub gogle).

Ochrona rąk Nosić odpowiednie rękawice ochronne.

Ochrona skóry i ciała Nosić odpowiednią odzież ochronną.

Ochrona dróg oddechowych Nie jest koniecznym używanie urządzeń ochronnych wnormalnych warunkach użytkowania
W przypadkuprzekroczenia progów narażenia lub wystąpienia podrażnienia, może być
konieczna wentylacja i ewakuacja.
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Ogólne uwagi dotyczące higieny Postępować zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami BHP.

Środki kontrolne narażenia
środowiska

Brak danych.

Sekcja 9: WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych  
Stan fizyczny Płyn
Wygląd Brak danych
Barwa bezbarwny
Zapach Bezwonny.
Próg wyczuwalności zapachu Brak danych

Właściwości wybuchowe Brak danych

Właściwości utleniające Brak danych

9.2. Inne informacje  
Temperatura mięknienia Brak danych
Masa cząsteczkowa Brak danych
Zawartość składników lotnych (%) Brak danych
Gęstość cieczy Brak danych
Gęstość nasypowa Brak danych

Sekcja 10: STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ

10.1. Reaktywność  

Reaktywność Brak danych.

10.2. Stabilność chemiczna  

Własność Wartości  Uwagi  • Metoda  
pH 6.8
Temperatura topnienia / krzepnięciaBrak danych Brak znanych
Temperatura wrzenia / przedział
temperatur wrzenia

Brak danych Brak znanych

Temperatura zapłonu Brak danych Brak znanych
Szybkość parowania Brak danych Brak znanych
Łatwopalność (substancja stała,
gaz)

Brak danych Brak znanych

Limit palności w powietrzu Brak znanych
Górna granica palności: Brak danych
Dolna granica palności Brak danych

Ciśnienie pary Brak danych Brak znanych
Gęstość pary Brak danych Brak znanych
Gęstość względna Brak danych Brak znanych
Rozpuszczalność w wodzie Brak danych Brak znanych
Rozpuszczalność Brak danych Brak znanych
Współczynnik podziału Brak danych Brak znanych
Temperatura samozapłonu Brak danych Brak znanych
Temperatura rozkładu Brak danych Brak znanych
Lepkość kinematyczna Brak danych Brak znanych
Lepkość dynamiczna Brak danych Brak znanych
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Stabilność Substancja stabilna w normalnych warunkach.

Dane dotyczące wybuchu
Wrażliwość na uderzenie
mechaniczne

Żaden(-a,-e).

Wrażliwość na wyładowanie
statyczne

Żaden(-a,-e).

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji  

Możliwość występowania
niebezpiecznych reakcji

Brak w normalnych warunkach procesu technologicznego.

10.4. Warunki, których należy unikać  

Warunki, których należy unikać Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.

10.5. Materiały niezgodne  

Materiały niezgodne Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu  

Niebezpieczne produkty rozkładu Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.

Sekcja 11: INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych  

Informacje o możliwych drogach narażenia  

Informacje o produkcie .

Wdychanie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Kontakt z oczyma Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Kontakt ze skórą Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Spożycie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Objawy związane z właściwościami fizycznymi, chemicznymi i toksykologicznymi  

Objawy Brak danych.

Numeryczne wartości toksyczności  

Toksyczność ostra

Nieznana toksyczność ostra 1.35 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej toksyczności.
0 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności drogą pokarmową.
1.35 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności po naniesieniu na skórę.
1.35 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności przez drogi oddechowe (gaz).
1.35 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności przez drogi oddechowe (pary).
1.35 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności przez drogi oddechowe (pył/mgła).

Nazwa chemiczna LD50, doustne LD50, skóra LC50, oddechowe
_____________________________________________________________________________________________
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Sodium hydroxide - = 1350 mg/kg  ( Rabbit ) Szczególne dane z badań
niniejszej substancji nie są

dostępne

Opóźnione i natychmiastowe skutki oraz skutki przewlekłe spowodowane krótkotrwałym i długotrwałym narażeniem  

Działanie żrące/drażniące na skórę Brak danych.

Poważne uszkodzenie
oczu/działanie drażniące na oczy

Brak danych.

Działa uczulająco na drogi
oddechowe lub skórę

Brak danych.

Działanie mutagenne na komórki
rozrodcze

Brak danych.

Rakotwórczość Brak danych.

Działanie szkodliwe na rozrodczośćBrak danych.

STOT - jednorazowe narażenie Brak danych.

STOT - narażenie powtarzalne Brak danych.

Zagrożenie przy wdychaniu Brak danych.

Sekcja 12: INFORMACJE EKOLOGICZNE

12.1. Toksyczność  

Ekotoksyczność .

Nieznana toksyczność dla
środowiska wodnego

Zawiera 2.49 % składników o nieznanych zagrożeniach dla środowiska wodnego.

Nazwa chemiczna Glony/rośliny wodne Ryby Toksyczność dla
mikroorganizmów

Skorupiaki

Sodium hydroxide - LC50: =45.4mg/L (96h,
Oncorhynchus mykiss)

- -

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu  

Trwałość i zdolność do rozkładu Brak danych.

12.3. Zdolność do bioakumulacji  

Bioakumulacja Brak danych.

12.4. Mobilność w glebie  

Mobilność w glebie Brak danych.

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB  

Ocena PBT i vPvB Brak danych.

Nazwa chemiczna Ocena PBT i vPvB
Sodium hydroxide Substancja nie spełnia kryteriów PBT/vPvB Ocena PBT
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EN  /  EGHS Strona   7 / 10



_____________________________________________________________________________________________
DG Gel Sol Data aktualizacji  24-sty-2019

nie dotyczy

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 

Inne szkodliwe skutki działania Brak danych.

Sekcja 13: POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów  

Odpady z pozostałości/niezużytych
produktów

Usuwać do zgodnie z lokalnymi przepisami. Odpady utylizować zgodnie z przepisami
środowiskowymi.

Skażone opakowanie Nie stosować ponownie opróżnionych pojemników.

Sekcja 14: INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU

IMDG 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Substancja zanieczyszczająca
środowisko morskie

Nie dotyczy

14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)
14.7. Transport luzem zgodnie z
załącznikiem II do konwencji
MARPOL i kodeksem IBC

Brak danych

RID 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)

ADR 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)

IATA Nie podlega regulacji
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji
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14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)

Sekcja 15: INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 
mieszaniny  

Unia Europejska

Należy zwrócić uwagę na dyrektywę 98/24/WE w sprawie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa pracowników przed zagrożeniem
związanym z czynnikami chemicznymi w miejscu pracy

Zezwolenia i/lub ograniczenia w stosowaniu:
Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji wymagających zezwolenia (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH), załącznik
XIV) Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji podlegających ograniczeniom (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH),
załącznik XVII)

Trwałe zanieczyszczenia organiczne
Nie dotyczy

Substancje niszczące warstwę ozonową (ODS) rozporządzenia (WE) 1005/2009  Nie dotyczy

Listy międzynarodowe 
Ustawa o kontroli substancji
toksycznych (TSCA)

Nie jest/są zgodny(-a,-e)

DSL/NDSL Nie jest/są zgodny(-a,-e)
EINECS/ELINCS Nie jest/są zgodny(-a,-e)
ENCS Nie jest/są zgodny(-a,-e)
IECSC Odpowiada
KECL (koreański wykaz istniejących
substancji chemicznych)

Nie jest/są zgodny(-a,-e)

PICCS (Filipiński wykaz
chemikaliów i substancji
chemicznych)

Odpowiada

AICS Odpowiada

Legenda :   
 TSCA  - ustawa Stanów Zjednoczonych o kontroli substancji toksycznych, sekcja 8(b) Wykaz
 DSL/NDSL  - Kanadyjski wykaz substancji krajowych / Kanadyjski wykaz substancji zagranicznych
 EINECS/ELINCS  - Europejski wykaz istniejących substancji o znaczeniu handlowym/Europejski wykaz notyfikowanych substancji
chemicznych
 ENCS  - Substancje istniejące na terenie Japonii i nowe substancje chemiczne
 IECSC  - Chiński wykaz istniejących substancji chemicznych
 KECL  - Koreański wykaz istniejących i badanych substancji chemicznych
 PICCS  - Filipiński wykaz chemikaliów i substancji chemicznych
 AICS  - Australijski wykaz substancji chemicznych (Australian Inventory of Chemical Substances)

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego  

Raport bezpieczeństwa
chemicznego

Brak danych

_____________________________________________________________________________________________
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Sekcja 16: INNE INFORMACJE

Objaśnienie lub legenda skrótów stosowanych w karcie charakterystyki substancji (SDS)

Legenda
SVHC: Substancje wzbudzające szczególnie duże obawy wymagających zezwolenia:

Legenda  Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

Procedura klasyfikacji
Klasyfikacja według rozporządzenia (WE) Nr 1272/2008 [CLP] Zastosowana metoda
Toksyczność ostra, doustna Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, skórna Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, oddechowa - gaz Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, oddechowa - para Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, oddechowa - pył/mgła Metoda obliczeniowa
Działanie żrące/drażniące na skórę Metoda obliczeniowa
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy Metoda obliczeniowa
Działanie uczulające na drogi oddechowe Metoda obliczeniowa
Działanie uczulające na skórę Metoda obliczeniowa
Mutagenność Metoda obliczeniowa
Rakotwórczość Metoda obliczeniowa
Działanie szkodliwe na rozrodczość Metoda obliczeniowa
STOT - jednorazowe narażenie Metoda obliczeniowa
STOT - narażenie powtarzalne Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa
Przewlekła toksyczność dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa
Toksyczność przy aspiracji Metoda obliczeniowa
Ozon Metoda obliczeniowa

Data wydania 24-sty-2019

Data aktualizacji 24-sty-2019

Niniejsza karta charakterystyki substancji spełnia wymogi rozporządzenia (WE) nr 1907/2006

Oświadczenie
Informacje podane w niniejszej karcie charakterystyki (SDS) są właściwe według naszej wiedzy, posiadanych informacji i
wiary w dniu ich publikacji. Podane informacje zostały stworzone jedynie jako wytyczne co do bezpiecznego
postępowania, stosowania, przetwarzania, przechowywania, transportu, utylizacji i uwolnienia i nie mogą być uważane za
jakąkolwiek gwarancję lub specyfikację jakościową. Niniejsze informacje odnoszą się do szczególnego i określonego
materiału i mogą być nieważne, jeśli niniejszy materiał jest stosowany wraz z jakimkolwiek innym materiałem/innymi
materiałami lub w jakimkolwiek procesie technologicznym, jeśli nie zostało to określone w niniejszym tekście.

Koniec karty charakterystyki

TWA TWA (średnia ważona w czasie) STEL STEL (Wartość limitu narażenia
krótkotrwałego)

Wartość
maksymalna

Maksymalna wartość graniczna *

_____________________________________________________________________________________________
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KARTA CHARAKTERYSTYKI
Karta charakterystyki została przygotowana zgodnie z wymogami następujących

regulacji: Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 i rozporządzenie (WE) nr
1272/2008

Data wydania  24-sty-2019 Data aktualizacji  24-sty-2019 Wersja Nr  2

SEKCJA 1: IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I IDENTYFIKACJA
SPÓŁKI/PRZEDSIĘBIORSTWA

1.1. Identyfikator produktu  

DG Gel Card / DG Gel 8 Cards

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane  

Właściwe zastosowanie(-a) DG Gel System

Zalecane zastosowanie Diagnostyka in vitro

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki  

Po dalsze informacje, prosimy o kontakt z  
Adres e-mail service.emea@grifols.com

1.4. Numer telefonu alarmowego  

Telefon awaryjny  - §45 - (WE)1272/2008
Europa CHEMTREC +1 703 741-5970
Belgia +34 938 00 80 11
Bułgaria +34 938 00 80 11
Chorwacja +34 938 00 80 11
Republika Czeska 00 4202 2223 1415
Dania +46 77 14 21 200
Finlandia +46 77 14 21 200
Francja +33 4 42 54 44 05
Niemcy +34 938 00 80 11
Grecja +34 938 00 80 11
Węgry +34 938 00 80 11
Włochy +39 050 875 5124
Litwa +34 938 00 80 11
Niderlandy +34 938 00 80 11
Norwegia +46 77 1421 200
Polska +34 938 00 80 11
Portugalia +35 19 33 02 11 48
Russia +34 938 00 80 11
Hiszpania + 34 93 571 04 00
Szwecja +46 77 14 21 200
Szwajcaria +49(0)69 660-380
Turkey +39 050 875 5124
Zjednoczone Królestwo (Wielka
Brytania)

00 44 845 2413090

Producent
Diagnostic Grifols, S. A.
Passeig Fluvial, 24
08150 Parets del Valles
Barcelona (Spain)
+34 93 571 04 00

Adres dostawcy
Diagnostic Grifols, S. A.
Passeig Fluvial, 24
08150 Parets del Valles
Barcelona (Spain)
+34 93 571 04 00
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Sekcja 2: IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny  
Rozporządzenie (WE) nr 1272/2008
Niniejsza mieszanina została sklasyfikowana jako nie niebezpieczna zgodnie z rozporządzeniem WE 1272/2008 [CLP]

2.2. Elementy oznakowania  
Niniejsza mieszanina została sklasyfikowana jako nie niebezpieczna zgodnie z rozporządzeniem WE 1272/2008 [CLP]
Zwroty wskazujące na rodzaj
zagrożenia
Niniejsza mieszanina została sklasyfikowana jako nie niebezpieczna zgodnie z rozporządzeniem WE 1272/2008 [CLP]

2.3. Inne zagrożenia  
Brak danych

Sekcja 3: SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH

3.1  Substancje  

Nie dotyczy

3.2  Mieszaniny  

Niniejszy produkt nie zawiera żadnych substancji, które w podanych stężeniach uważa się za niebezpieczne dla zdrowia

Nazwa chemiczna Ne WE Nr. CAS % wagowo Klasyfikacja według
rozporządzenia (WE) Nr

1272/2008 [CLP]

Numer
rejestracyjny

REACH
Sodium azide 247-852-1 26628-22-8 0.09 Acute Tox. 2 (H300)

(EUH032)
Aquatic Acute 1 (H400)

Aquatic Chronic 1 (H410)

Brak danych

Wodorotlenek sodu 215-185-5 1310-73-2 0.06 Skin Corr. 1A (H314) Brak danych

Pełen tekst zwrotów H i EUH: patrz sekcja 16  

Sekcja 4: ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY

4.1. Opis środków pierwszej pomocy  

Wdychanie Usunąć na świeże powietrze.

Kontakt z oczyma Przepłukiwać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut, podnosząc górną i dolną
powiekę Wezwać lekarza.

Kontakt ze skórą Wymyć skórę wodą i mydłem. W razie podrażnienia skóry lub wystąpienia reakcji
uczuleniowej należy uzyskać pomoc lekarza.

Spożycie Przepłukać usta i popić dużą ilością wody.

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia  

Objawy Brak danych.
_____________________________________________________________________________________________
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4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym  

Uwaga dla lekarzy Leczyć objawowo.

Sekcja 5: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU
5.1. Środki gaśnicze  

Odpowiednie środki gaśnicze Należy stosować środki gaśnicze odpowiednie dla miejscowych warunków oraz
otaczającego środowiska.

Niewłaściwe środki gaśnicze Brak danych.

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną  

Szczególne zagrożenia związane z
substancją chemiczną

Brak danych.

5.3. Informacje dla straży pożarnej  

Specjalne wyposażenie ochronne
dla strażaków

Strażacy powinni stosować niezależny aparat oddechowy i pełny kombinezon strażacki.
Stosować wyposażenie ochrony indywidualnej.

Sekcja 6: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO
ŚRODOWISKA

6.1. Indywidualne środki ostrożności, sprzęt ochronny i procedury w sytuacjach awaryjnych  

Indywidualne środki ostrożności Zapewnić odpowiednią wentylację.

Dla służb ratowniczych Stosować środki ochrony indywidualnej w zalecane w sekcji 8.

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska  

Środki ostrożności w zakresie
ochrony środowiska

Patrz Sekcja 12, aby uzyskać dodatkowe informacje ekologiczne.

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia  

Metody zapobiegające
rozprzestrzenianiu

O ile jest to bezpieczne, należy zapobiec dalszemu uwalnianiu lub wyciekaniu.

Metody usuwania Zebrać mechanicznie, umieścić w odpowiednich pojemnikach w celu utylizacji.

Profilaktyka zagrożeń wtórnych Dokładnie oczyścić skażone przedmioty i miejsca z zachowaniem przepisów
środowiskowych.

6.4. Odniesienia do innych sekcji  

Odniesienia do innych sekcji Patrz sekcja 8 po dalsze informacje. Patrz sekcja 13 po dalsze informacje.

Sekcja 7: POSTĘPOWANIE Z SUBSTANCJAMI I MIESZANINAMI ORAZ ICH
MAGAZYNOWANIE

_____________________________________________________________________________________________
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Zalecenia dotyczące bezpiecznego
postępowania

Zapewnić odpowiednią wentylację.

Ogólne uwagi dotyczące higieny Postępować zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami BHP.

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności  

Warunki przechowywania Trzymać pojemnik szczelnie zamknięty w dobrze wentylowanym miejscu.

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe  

Metody zarządzania zagrożeniem
(RMM)

Wymaganych informacji nie zawarto w niniejszej karcie charakterystyki substancji.

Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

8.1. Parametry dotyczące kontroli  

Wartości graniczne narażenia Niniejszy produkt, w dostarczonej postaci, nie zawiera żadnych materiałów
niebezpiecznych objętych ograniczeniami dotyczącymi narażenia zawodowego
ustanowionymi przez właściwe dla regionu organy sprawujące nadzór.

Nazwa chemiczna Unia Europejska Zjednoczone
Królestwo (Wielka

Brytania)

Francja Hiszpania Niemcy

Sodium azide
 26628-22-8

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

*

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

Sk*

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

*

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

vía dérmica*

TWA: 0.2 mg/m3

Wodorotlenek sodu
 1310-73-2

- STEL: 2 mg/m3 TWA: 2 mg/m3 STEL: 2 mg/m3 -

Nazwa chemiczna Włochy Portugalia Niderlandy Finlandia Dania
Sodium azide
 26628-22-8

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

pelle*

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

Ceiling: 0.29 mg/m3

Ceiling: 0.11 ppm
P*

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

H*

TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

iho*

TWA: 0.1 mg/m3

H*

Wodorotlenek sodu
 1310-73-2

- Ceiling: 2 mg/m3 - STEL: 2 mg/m3

Ceiling: 2 mg/m3
Ceiling: 2 mg/m3

Nazwa chemiczna Austria Szwajcaria Polska Norwegia Irlandia
Sodium azide
 26628-22-8

TWA: 0.1 mg/m3

STEL 0.3 mg/m3

H*

TWA: 0.2 mg/m3

STEL: 0.4 mg/m3
STEL: 0.3 mg/m3

TWA: 0.1 mg/m3
TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3
TWA: 0.1 mg/m3

STEL: 0.3 mg/m3

Sk*
Wodorotlenek sodu

 1310-73-2
TWA: 2 mg/m3

STEL 4 mg/m3
TWA: 2 mg/m3

STEL: 2 mg/m3
STEL: 1 mg/m3

TWA: 0.5 mg/m3
Ceiling: 2 mg/m3 STEL: 2 mg/m3

Pochodny poziom niepowodujący
zmian (DNEL)

Brak danych.

Przewidywane stężenie
niepowodujące zmian w środowisku
(PNEC)

Brak danych.

8.2. Kontrola narażenia  

Wyposażenie ochrony

_____________________________________________________________________________________________

EN  /  EGHS Strona   4 / 11



_____________________________________________________________________________________________
DG Gel Card / DG Gel 8 Cards Data aktualizacji  24-sty-2019

indywidualnej

Ochrona oczu/twarzy Stosować okulary ochronne z osłonami bocznymi (lub gogle).

Ochrona rąk Nosić odpowiednie rękawice ochronne.

Ochrona skóry i ciała Nosić odpowiednią odzież ochronną.

Ochrona dróg oddechowych Nie jest koniecznym używanie urządzeń ochronnych wnormalnych warunkach użytkowania
W przypadkuprzekroczenia progów narażenia lub wystąpienia podrażnienia, może być
konieczna wentylacja i ewakuacja.

Ogólne uwagi dotyczące higieny Postępować zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami BHP.

Środki kontrolne narażenia
środowiska

Brak danych.

Sekcja 9: WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych  
Stan fizyczny Płyn
Wygląd Brak danych
Barwa Slightly colored
Zapach Bezwonny.
Próg wyczuwalności zapachu Brak danych

Właściwości wybuchowe Brak danych

Właściwości utleniające Brak danych

9.2. Inne informacje  
Temperatura mięknienia Brak danych
Masa cząsteczkowa Brak danych
Zawartość składników lotnych (%) Brak danych

Własność Wartości  Uwagi  • Metoda  
pH 7.2
Temperatura topnienia / krzepnięciaBrak danych Brak znanych
Temperatura wrzenia / przedział
temperatur wrzenia

Brak danych Brak znanych

Temperatura zapłonu Brak danych Brak znanych
Szybkość parowania Brak danych Brak znanych
Łatwopalność (substancja stała,
gaz)

Brak danych Brak znanych

Limit palności w powietrzu Brak znanych
Górna granica palności: Brak danych
Dolna granica palności Brak danych

Ciśnienie pary Brak danych Brak znanych
Gęstość pary Brak danych Brak znanych
Gęstość względna Brak danych Brak znanych
Rozpuszczalność w wodzie Brak danych Brak znanych
Rozpuszczalność Brak danych Brak znanych
Współczynnik podziału Brak danych Brak znanych
Temperatura samozapłonu Brak danych Brak znanych
Temperatura rozkładu Brak danych Brak znanych
Lepkość kinematyczna Brak danych Brak znanych
Lepkość dynamiczna Brak danych
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Gęstość cieczy Brak danych
Gęstość nasypowa Brak danych

Sekcja 10: STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ

10.1. Reaktywność  

Reaktywność Brak danych.

10.2. Stabilność chemiczna  

Stabilność Substancja stabilna w normalnych warunkach.

Dane dotyczące wybuchu
Wrażliwość na uderzenie
mechaniczne

Żaden(-a,-e).

Wrażliwość na wyładowanie
statyczne

Żaden(-a,-e).

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji  

Możliwość występowania
niebezpiecznych reakcji

Brak w normalnych warunkach procesu technologicznego.

10.4. Warunki, których należy unikać  

Warunki, których należy unikać Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.

10.5. Materiały niezgodne  

Materiały niezgodne Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu  

Niebezpieczne produkty rozkładu Nie znane na podstawie dostarczonych informacji.

Sekcja 11: INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych  

Informacje o możliwych drogach narażenia  

Informacje o produkcie .

Wdychanie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Kontakt z oczyma Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Kontakt ze skórą Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Spożycie Szczególne dane z badań niniejszej substancji nie są dostępne.

Objawy związane z właściwościami fizycznymi, chemicznymi i toksykologicznymi  

Objawy Brak danych.
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Toksyczność ostra

Nieznana toksyczność ostra 13.66 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej toksyczności.
13.66 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności drogą pokarmową.
13.66 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności po naniesieniu na skórę.
13.66 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności przez drogi oddechowe (gaz).
13.66 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności przez drogi oddechowe (pary).
13.66 % mieszaniny stanowi(-ą) składnik(-i) o nieznanej ostrej toksyczności przez drogi oddechowe (pył/mgła).

Nazwa chemiczna LD50, doustne LD50, skóra LC50, oddechowe
Sodium azide = 27 mg/kg  ( Rat ) = 20 mg/kg  ( Rabbit ) = 50

mg/kg  ( Rat )
Szczególne dane z badań
niniejszej substancji nie są

dostępne
Wodorotlenek sodu - = 1350 mg/kg  ( Rabbit ) Szczególne dane z badań

niniejszej substancji nie są
dostępne

Opóźnione i natychmiastowe skutki oraz skutki przewlekłe spowodowane krótkotrwałym i długotrwałym narażeniem  

Działanie żrące/drażniące na skórę Brak danych.

Poważne uszkodzenie
oczu/działanie drażniące na oczy

Brak danych.

Działa uczulająco na drogi
oddechowe lub skórę

Brak danych.

Działanie mutagenne na komórki
rozrodcze

Brak danych.

Rakotwórczość Brak danych.

Działanie szkodliwe na rozrodczośćBrak danych.

STOT - jednorazowe narażenie Brak danych.

STOT - narażenie powtarzalne Brak danych.

Zagrożenie przy wdychaniu Brak danych.

Sekcja 12: INFORMACJE EKOLOGICZNE

12.1. Toksyczność  

Ekotoksyczność .

Nieznana toksyczność dla
środowiska wodnego

Zawiera 13.702 % składników o nieznanych zagrożeniach dla środowiska wodnego.

Nazwa chemiczna Glony/rośliny wodne Ryby Toksyczność dla
mikroorganizmów

Skorupiaki

Sodium azide - LC50: =0.7mg/L (96h,
Lepomis macrochirus)
LC50: =0.8mg/L (96h,
Oncorhynchus mykiss)
LC50: =5.46mg/L (96h,

- -
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Pimephales promelas)
Wodorotlenek sodu - LC50: =45.4mg/L (96h,

Oncorhynchus mykiss)
- -

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu  

Trwałość i zdolność do rozkładu Brak danych.

12.3. Zdolność do bioakumulacji  

Bioakumulacja Brak danych.

12.4. Mobilność w glebie  

Mobilność w glebie Brak danych.

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB  

Ocena PBT i vPvB Brak danych.

Nazwa chemiczna Ocena PBT i vPvB
Wodorotlenek sodu Substancja nie spełnia kryteriów PBT/vPvB Ocena PBT

nie dotyczy

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 

Inne szkodliwe skutki działania Brak danych.

Sekcja 13: POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów  

Odpady z pozostałości/niezużytych
produktów

Usuwać do zgodnie z lokalnymi przepisami. Odpady utylizować zgodnie z przepisami
środowiskowymi.

Skażone opakowanie Nie stosować ponownie opróżnionych pojemników.

Sekcja 14: INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU

IMDG 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Substancja zanieczyszczająca
środowisko morskie

Nie dotyczy

14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)
14.7. Transport luzem zgodnie z
załącznikiem II do konwencji
MARPOL i kodeksem IBC

Brak danych

RID 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa Nie podlega regulacji
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przewozowa UN
14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)

ADR 
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)

IATA Nie podlega regulacji
14.1  Numer UN Nie podlega regulacji
14.2  Prawidłowa nazwa
przewozowa UN

Nie podlega regulacji

14.3  Klasa(-y) zagrożenia w
transporcie

Nie podlega regulacji

14.4  Grupa pakowania Nie podlega regulacji
14.5  Zagrożenie środowiska Nie dotyczy
14.6  Postanowienia szczególne Żaden(-a,-e)

Sekcja 15: INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 
mieszaniny  

Unia Europejska

Należy zwrócić uwagę na dyrektywę 98/24/WE w sprawie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa pracowników przed zagrożeniem
związanym z czynnikami chemicznymi w miejscu pracy

Zezwolenia i/lub ograniczenia w stosowaniu:
Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji wymagających zezwolenia (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH), załącznik
XIV) Niniejszy produkt ten nie zawiera substancji podlegających ograniczeniom (rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (REACH),
załącznik XVII)

Trwałe zanieczyszczenia organiczne
Nie dotyczy

Substancje niszczące warstwę ozonową (ODS) rozporządzenia (WE) 1005/2009  Nie dotyczy

Listy międzynarodowe 
Ustawa o kontroli substancji
toksycznych (TSCA)

Nie jest/są zgodny(-a,-e)

DSL/NDSL Nie jest/są zgodny(-a,-e)
EINECS/ELINCS Nie jest/są zgodny(-a,-e)
ENCS Nie jest/są zgodny(-a,-e)
IECSC Nie jest/są zgodny(-a,-e)
KECL (koreański wykaz istniejącychNie jest/są zgodny(-a,-e)
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substancji chemicznych)
PICCS (Filipiński wykaz
chemikaliów i substancji
chemicznych)

Nie jest/są zgodny(-a,-e)

AICS Nie jest/są zgodny(-a,-e)

Legenda :   
 TSCA  - ustawa Stanów Zjednoczonych o kontroli substancji toksycznych, sekcja 8(b) Wykaz
 DSL/NDSL  - Kanadyjski wykaz substancji krajowych / Kanadyjski wykaz substancji zagranicznych
 EINECS/ELINCS  - Europejski wykaz istniejących substancji o znaczeniu handlowym/Europejski wykaz notyfikowanych substancji
chemicznych
 ENCS  - Substancje istniejące na terenie Japonii i nowe substancje chemiczne
 IECSC  - Chiński wykaz istniejących substancji chemicznych
 KECL  - Koreański wykaz istniejących i badanych substancji chemicznych
 PICCS  - Filipiński wykaz chemikaliów i substancji chemicznych
 AICS  - Australijski wykaz substancji chemicznych (Australian Inventory of Chemical Substances)

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego  

Raport bezpieczeństwa
chemicznego

Brak danych

Sekcja 16: INNE INFORMACJE

Objaśnienie lub legenda skrótów stosowanych w karcie charakterystyki substancji (SDS)

Legenda
SVHC: Substancje wzbudzające szczególnie duże obawy wymagających zezwolenia:

Legenda  Sekcja 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

Procedura klasyfikacji
Klasyfikacja według rozporządzenia (WE) Nr 1272/2008 [CLP] Zastosowana metoda
Toksyczność ostra, doustna Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, skórna Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, oddechowa - gaz Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, oddechowa - para Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra, oddechowa - pył/mgła Metoda obliczeniowa
Działanie żrące/drażniące na skórę Metoda obliczeniowa
Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy Metoda obliczeniowa
Działanie uczulające na drogi oddechowe Metoda obliczeniowa
Działanie uczulające na skórę Metoda obliczeniowa
Mutagenność Metoda obliczeniowa
Rakotwórczość Metoda obliczeniowa
Działanie szkodliwe na rozrodczość Metoda obliczeniowa
STOT - jednorazowe narażenie Metoda obliczeniowa
STOT - narażenie powtarzalne Metoda obliczeniowa
Toksyczność ostra dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa
Przewlekła toksyczność dla środowiska wodnego Metoda obliczeniowa
Toksyczność przy aspiracji Metoda obliczeniowa
Ozon Metoda obliczeniowa

Data wydania 24-sty-2019

Data aktualizacji 24-sty-2019

TWA TWA (średnia ważona w czasie) STEL STEL (Wartość limitu narażenia
krótkotrwałego)

Wartość
maksymalna

Maksymalna wartość graniczna * Oznakowanie odnoszące się do skóry
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Niniejsza karta charakterystyki substancji spełnia wymogi rozporządzenia (WE) nr 1907/2006

Oświadczenie
Informacje podane w niniejszej karcie charakterystyki (SDS) są właściwe według naszej wiedzy, posiadanych informacji i
wiary w dniu ich publikacji. Podane informacje zostały stworzone jedynie jako wytyczne co do bezpiecznego
postępowania, stosowania, przetwarzania, przechowywania, transportu, utylizacji i uwolnienia i nie mogą być uważane za
jakąkolwiek gwarancję lub specyfikację jakościową. Niniejsze informacje odnoszą się do szczególnego i określonego
materiału i mogą być nieważne, jeśli niniejszy materiał jest stosowany wraz z jakimkolwiek innym materiałem/innymi
materiałami lub w jakimkolwiek procesie technologicznym, jeśli nie zostało to określone w niniejszym tekście.

Koniec karty charakterystyki

_____________________________________________________________________________________________
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 SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/preparatu oraz firmy/przedsiębiorstwa  

 
 

• 1.1 Nazwa produktu 

• Nazwa handlowa: Produkty z azydkiem sodu ≤0.1 % (Lista produktów w Załączniku I)  

• 1.2 Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane: 

Brak dostępnych dalszych istotnych danych.  

• Zastosowanie substancji / mieszaniny: Wyrób medyczny do diagnostyki in vitro 

• 1.3 Szczegółowe dane dotyczące dostawcy Karty  

• Producent/Dostawca:  

Medion Grifols Diagnostics AG  

Bonnstrasse 9  

CH-3186 Düdingen  

Tel. + 41 (0)26 492 85 11  

Fax + 41 (0)26 492 86 56  

• Pozostałe informacje możliwe do uzyskania pod: e-mail: info@medion-diagnostics.ch 

• 1.4 Numer telefonu alarmowego:  

Telefon +41 (0)26 492 85 11 (w godzinach pracy)  

lub 

Tox Info Suisse  

Freiestrasse 16 CH-8032 Zurich  

Telefon alarmowy: 145 (24 h) 

Zapytania, które nie są pilne: + 41 44 251 66 66 
 

 
 

 

   

 SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń  
 
 

• 2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 

• Klasyfikacja zgodna z Rozporządzeniem WE Nr 1272/2008  

Produkt nie podlega klasyfikacji zgodnie z Rozporządzeniem CLP.  

 
 

• 2.2 Elementy oznakowania 

 Oznakowanie zgodne z Rozporządzeniem (WE) Nr 1272/2008 - nie obowiązuje 

 Piktogramy oznaczające niebezpieczeństwo- nie obowiązuje 

 Słowo sygnalizujące- nie obowiązuje 

 Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia- nie obowiązuje 

• 2.3 Inne zagrożenia 

 Wyniki oceny PBT i vPvB  

 PBT: nie dotyczy 

 vPvB: nie dotyczy 

 
 

   

 SEKCJA 3: Skład i informacje o składnikach  
 
 

• 3.2 Charakterystyka chemiczna: Mieszaniny 

Opis: Mieszanka niżej wymienionych składników z bezpiecznymi domieszkami. 

 
 

Składniki niebezpieczne: 

CAS: 26628-22-8 

EINECS: 247-852-1 

azydek sodowy AcuteTox. 2, H300 

Aquatic Acute 1, H400; Aquatic Chronic 1, H410 

<0.1% 

 

 

   

 SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy  
 
 

 4.1 Opis środków pierwszej pomocy  

 Informacje ogólne:  

Objawy zatrucia mogą wystąpić nawet po kilku godzinach; dlatego niezbędna jest obserwacja medyczna przez co 

najmniej 48 godzin po wypadku. 

Natychmiast usunąć odzież zanieczyszczoną produktem. 

 W następstwie narażenia drogą oddechową:  

Zapewnić dostęp do świeżego powietrza; w razie dolegliwości wezwać lekarza. 

W przypadku utraty przytomności ustabilizować pacjenta w pozycji bocznej. 
(ciąg dalszy na stronie 2) 
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 W kontakcie ze skórą:  

Natychmiast spłukać wodą.  

W przypadku podrażnienia skóry, skontaktować się z lekarzem.  

 W kontakcie z oczami:  

Płukać oko z otwartą powieką przez kilka minut pod bieżącą wodą. Jeśli objawy utrzymują się, należy skonsultować się z 

lekarzem. 

W przypadku spożycia:  

Nie wywoływać wymiotów 

Zasięgnąć porady lekarza.  

Wypłukać usta wodą. 

 Informacja dla lekarza:  

 Najważniejsze objawy i skutki, zarówno ostre, jak i opóźnione Brak dostępnych dalszych istotnych danych.  

 4.3 Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym  

Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 
 

 
 

 

   

 SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru  
 
 

 5.1 Środki gaśnicze 

Odpowiednie środki gaśnicze:  

CO2, gaśnica proszkowa lub spryskiwanie wodą. Większy pożar spryskiwać wodą lub pianą odporną na alkohol.  

Środki gaśnicze nieodpowiednie ze względów bezpieczeństwa: silny strumień wody 

 5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

W przypadku pożaru mogą uwalniać się:  

Tlenki azotu (NOx)  

 5.3 Porada dla straży pożarnej 

Wyposażenie ochronne: Nosić środki ochrony dróg oddechowych.  

Informacje dodatkowe:  

Należy zbierać oddzielnie wodę skażoną produktem. Nie może dostać się do kanalizacji. 
 

 
 

 

   

 SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska  
 

 6.1 Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 

Unikać kontaktu z oczami i skórą. 

Zapewnić odpowiednią wentylację 

Nosić ubranie ochronne. Osoby niezabezpieczone wyprowadzić. 

 6.2 Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska:  

Należy poinformować odpowiednie władze, w przypadku przedostania się do zbiorników wodnych lub kanalizacji.  

Nie dopuścić do przeniknięcia do kanalizacji/wód powierzchniowych lub wód gruntowych 

 6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia:  

Wyślij do odzysku lub utylizacji w odpowiednich pojemnikach. 

Zebrać za pomocą materiału wiążącego ciecze (piasek, ziemia okrzemkowa, materiał wiążący kwasy, uniwersalny 

materiał wiążący, trociny). Materiał skażony usuwać jako odpad zgodnie z pkt. 13. 

Zapewnić odpowiednią wentylację. 

 6.4 Odniesienia do innych sekcji  

Patrz rozdział 7. Informacje na temat bezpiecznej obsługi. 

Patrz rozdział 8. Informacje na temat osobistego wyposażenia ochronnego. 

Patrz rozdział 13. Informacje na temat utylizacji.. 
 

 
 

 
 

   

 SEKCJA 7: Postępowanie z preparatem i jego przechowywanie  
 

 7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 

Zadbać o dobry nawiew/wywiew w miejscu pracy.  

Unikać rozpylania. 

 Informacja o pożarze - i ochrony przeciwwybuchowej: Środki specjalne nie są konieczne.  
(ciąg dalszy na stronie 3) 
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 7.2 Warunki bezpiecznego magazynowania, łącznie z dotyczącymi wszelkich wzajemnych niezgodności 

 Składowanie:  

 Wymagania dla pomieszczeń składowych i zbiorników: Przechowuj jedynie w oryginalnym zbiorniku.  

 Informacje dotyczące przechowywania w jednym wspólnym magazynie: Brak wymagań  

 Inne informacje dotyczące warunków składowania: 

Przechowywać pojemnik w dobrze wentylowanym miejscu. 

Chronić przed wysoką temperaturą i bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. 

Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu w dobrze zamkniętych zbiornikach. 

 Zalecana temperatura składowania: od 2 °C do 8 °C.  

 Klasa składowania: 10 (TRGS510) Ciecze łatwopalne  

 7.3 Szczególne zastosowanie(a): Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 

 

 

   

 SEKCJA 8: Kontrola narażenia i środki ochrony indywidualnej  
 Dodatkowe wskazówki dot. projektowania urządzeń technicznych: Brak dodatkowych danych; patrz pkt. 7.  

• 8.1 Parametry kontrolne 

 
 

Składniki wraz z kontrolowanymi wartościami granicznymi wymagającymi monitorowania w miejscu pracy: 

26628-22-8 azydek sodu (<0.1%) 

WEL (Wielka Brytania) Wartość w perspektywie krótkoterminowej: 0,3 mg/m³  

Wartość w perspektywie długoterminowej: 0,1 mg/m³  

(jak NaN3), Sk 

IOELV (UE) Wartość w perspektywie krótkoterminowej: 0,3 mg/m³ 

Wartość w perspektywie długoterminowej: 0,1 mg/m³ 

Skóra 

MAK (UE) Wartość w perspektywie długoterminowej: 200 mg/m³, 300 ppm 

Dodatkowe informacje: Podstawą były aktualnie obowiązujące wykazy.  

 8.2 Kontrola narażenia 

W przypadku stałego przestrzegania dopuszczalnych norm narażenia zawodowego (OEL, MAK) nie są wymagane żadne 

specjalne środki. Pomiary narażenia w miejscu pracy są jak zwykle zalecane. 

 Wyposażenie ochrony osobistej: 

 Ogólne środki ochrony i higieny:  

Nie jeść, nie pić, nie palić ani nie wciągać nosem podczas pracy. 

Trzymać z dala od środków spożywczych napojów i pasz.  

Myć ręce przed przerwą i przed końcem pracy. 

 Ochrona dróg oddechowych: Niekonieczna, gdy pomieszczenie jest dobrze wentylowane.  

 Ochrona rąk:  

Rękawice odporne na chemikalia (EN 374)  

 

 

 Rękawice ochronne 

 

 

 

Materiał rękawice musi być nieprzepuszczalny i odporny na działanie produktu/substancji/preparatu. 

Z powodu braku badań nie brak zaleceń dotyczących materiałów, z których muszą być wykonane rękawice, w 

odniesieniu do produktu/preparatu/mieszanki chemicznej.   

Wybór materiału musi uwzględniać czas penetracji, prędkość dyfuzji oraz stopień degradacji. 

 Materiał rękawic 

Zalecana grubość materiału: ≥ 0,11 mm  

Kauczuk nitrylowy, NBR 

Wybór odpowiednich rękawic nie zależy tylko od materiału, lecz także od innych cech jakościowych i zmienia się w 

zależności od producenta. Ponieważ produkt jest preparatem składającym się z kilku substancji, odporności materiału 

rękawic nie da się wcześniej wyliczyć, i dlatego też muszą być sprawdzane przed użyciem. 

 

(ciąg dalszy na stronie 4) 
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 Czas penetracji materiału rękawic:  

Dokładny czas zużycia rękawic powinien być podany przez producenta rękawic ochronnych i musi być przestrzegany. 

Dla mieszaniny chemikaliów wymienionych poniżej czas penetracji musi wynosić co najmniej 480 minut (przenikanie 

zgodnie z EN 374 Część 3: Poziom 6). 

 Ochrona oczu:  

 

 

Szczelne gogle 

 

 

Okulary ochronne 

 Ochrona ciała: Płaszcz laboratoryjny 

 

 

   

 SEKCJA 9:Właściwości fizyczne i chemiczne  

 • 9.1 Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 

• Informacje ogólne 
 
 

• Wygląd:  

Postać Płynna 

Barwa Przezroczysta 

Lekko bursztynowa 

• Zapach Charakterystyczny 

• Wartość pH w temp. 20 °C 7,1-7,3 

• Zmiana stanu  

 Temperatura topnienia/zamarzania Nie określono 

 Początkowa temp. wrzenia i zakres wrzenia 100 °C (DIN 51751)  
• Temperatura zapłonu: Nie dotyczy  
• Temperatura samozapłonu: Produkt nie ulega samozapłonowi 

• Właściwości wybuchowe: Produkt nie stwarza zagrożenia wybuchem 

• Prężność par w temp. 20 °C 23 hPa 

• Gęstość Nie określono 

• Rozpuszczalność w wodzie / Mieszalność z 

wodą: 

 

Rozpuszczalny 

• Lepkość:  

 Dynamiczna Nie określono 

 Kinematyczna Nie określono 

• Zawartość rozpuszczalników:  

 Woda 99,9% 

 VOC (EC)  0,00%  
 VOC (CH)  0,00%  
• 9.2 Pozostałe informacje Brak dostępnych dalszych istotnych danych.  
 

 

   

 SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność  

 
• 10.1 Reaktywność Brak dalszych istotnych informacji. 

• 10.2 Stabilność chemiczna 

• Rozkład termiczny/ warunki, których należy unikać: Brak rozkładu przy użyciu zgodnym z przeznaczeniem. 

• 10.3 Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji: Reakcje niebezpieczne nie są znane. 

• 10.4 Warunki, których należy unikać: Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 

• 10.5 Materiały niezgodne: Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 

 

(ciąg dalszy na stronie5) 
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• 10.6 Niebezpieczne produkty rozkładu: Niebezpieczne produkty rozkładu nie są znane. 

 

 

   

 SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne  
 

• 11.1 Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 

 Ostra toksyczność: Na podstawie dostępnych danych kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 
 

Wartości LD/LC50 odnoszą się do klasyfikacji: 

26628-22-8 azydek sodu 

doustnie LD50 27 mg/kg (szczur) 

na skórę LD50 20 mg/kg (królik) 

 Pierwotne działanie drażniące: 

 Działanie żrące/drażniące na skórę W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 Poważne uszkodzenie/podrażnienie oczu W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 Efekty CMR (rakotwórczość, mutagenność i toksyczność reprodukcyjna) 

 Działanie mutagenne na komórki rozrodcze W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 Rakotwórczość W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 Szkodliwe działanie na rozrodczość W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie jednorazowe W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie 

są spełnione. 

 Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie powtarzane W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie 

są spełnione. 

 Zagrożenie spowodowane aspiracją W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 
 

   

 SEKCJA 12: Informacje ekologiczne  

 
 12.1 Toksyczność 

 
 

 Toksyczność dla organizmów wodnych:  

26628-22-8 azydek sodu 

LC50 (96 h) 0,7 mg/l (Lepomis macrochirus) 

IC50 (96 h) 272 mg/l (Algen/Algues) 

EC50 38,5 mg/l (Photobacterim phosphoreum) 

EC50 48 h 4,2 mg/l (daphniamagna) 

  

 12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu: Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 

 12.3 Zdolność do bioakumulacji: Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 

 12.4 Mobilność w glebie: Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 

 Ekotoksyczność: 

 Uwaga: Szkodliwy dla ryb 

 Dodatkowe informacje ekologiczne: 

 Uwagi ogólne:  

Szkodliwy dla organizmów wodnych 

Klasa szkodliwości dla wody 1 (przepisy niemieckie) (samoocena): w ograniczonym stopniu szkodliwy dla wód. 

Nie wolno dopuścić, aby środek nierozcieńczony lub w dużych ilościach do wód gruntowych, wód powierzchniowych 

bądź do kanalizacji. 

 12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB:  

 PBT: nie dotyczy 

 vPvB: nie dotyczy 

 12.6 Inne szkodliwe skutki działania: Brak dostępnych dalszych istotnych danych. 
 

   

 SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami  
  13.1 Metody unieszkodliwiania odpadów 

 Zalecenie 

Nie może podlegać obróbce wspólnie z odpadkami domowymi. Nie dopuścić do przedostania się do kanalizacji. 
 

(ciąg dalszy na stronie 6) 
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Przekazać dysponentom niebezpiecznych odpadów. 

 

 Europejski katalog odpadów 

18 01 06*       chemikalia składające się z lub zawierające substancje niebezpieczne 

 Opakowania nieoczyszczone: 

 Zalecenie:  

Opakowania, które nie mogą być oczyszczone muszą być usuwane w taki sam sposób jak produkt. Usuwać zgodnie z 

obowiązującymi przepisami. 

 
 

   

 SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu  

 
· 

 
 

• 14.1 Numer ONZ 

ADR, ADN, IMDG, IATA 

 

nie obowiązuje 

• 14.2 Prawidłowa nazwa przewozowa UN  

ADR, ADN, IMDG, IATA 

 

nie obowiązuje 

• 14.3 Klasa(y) zagrożenia w transporcie 

ADR, ADN, IMDG, IATA 

Klasa 

 

 

nie obowiązuje 

• 14.4 Grupa opakowań  

ADR, IMDG, IATA  

 

nie obowiązuje 

• 14.5 Zagrożenia środowiskowe:    n/d 

• 14.6 Szczególne środki ostrożności dla użytkownika n/d 

• 14.7 Transport luzem zgodnie z Załącznikiem II do Konwencji 

MARPOL i kodeksem IBC  

 

n/d 

• UN "Model Regulation": nie obowiązuje 
 

 

   

 SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych  

 
 15.1 Regulacje prawne/przepisy dotyczące bezpieczeństwa, ochrony zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla 

substancji lub mieszaniny 

 Oznakowanie zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008: Nie obowiązuje 

 Piktogramy zagrożeń: Nie obowiązuje 

 Słowo sygnalizujące rodzaj zagrożenia: Nie obowiązuje 

 Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia: Nie obowiązuje 

 15.2 Ocena bezpieczeństwa chemicznego: Ocena Bezpieczeństwa Chemicznego nie została przeprowadzona. 
 

 
 

 
   

 SEKCJA 16: Inne informacje  

 Dane opierają się na dzisiejszym stanie naszej wiedzy. Niemniej jednak nie stanowią gwarancji specyficznych właściwości 

produktu i nie mogą stanowić prawomocnych relacji umownych. 
 
 Istotne zwroty: 

 
 

 H300 Połknięcie grozi śmiercią. 

 H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne. 

 H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

 
 Wydział sporządzający wykaz danych: Dział bezpieczeństwa produktu 

 Skróty i akronimy:  
ADR: Accord européen sur le transportu des Marchandises Dangereuses par Route (Umowa europejska dotycząca międzynarodowego 

przewozu drogowego towarów niebezpiecznych) 

IMDG: Międzynarodowy Morski Kodeks Towarów Niebezpiecznych IATA: Międzynarodowe Stowarzyszenie Transportu Lotniczego 

GHS: Globalnie Zharmonizowany System Klasyfikacji i Oznakowania Chemikaliów  

EINECS: Europejski Wykaz Istniejących Substancji o Znaczeniu Komercyjnym  
 

(ciąg dalszy na stronie 7) 
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ELINCS: Europejski Wykaz Notyfikowanych Substancji Chemicznych 

CAS: Chemical Abstracts Service (oddział Amerykańskiego Towarzystwa Chemicznego) 

VOCV: Lenkungsabgabe auf flüchtigen organischen Verbindungen, Schweis (Szwajcarskie Rozporządzenie w sprawie lotnych 

związków organicznych)  

LZO: Lotne związki organiczne (USA, UE) 

LC50: stężenie śmiertelne, 50 procent 

LD50: dawka śmiertelna, 50 procent 

PBT: Trwały, wykazujący zdolność do bioakumulacji i toksyczny 

vPvB: bardzo trwały i bardzo bioakumulacyjny 

Acute Tox. 2: Toksyczność ostra, kategoria 2 

Aquatic Acute 1: stanowi zagrożenie dla środowiska wodnego - ostre zagrożenie dla środowiska wodnego, kategoria 1  

Aquatic Chronic 1: Niebezpieczne dla środowiska wodnego - długotrwałe zagrożenie dla środowiska wodnego, kategoria 1  

 *Dane zmienione w stosunku do wersji poprzedniej.                                                                                                                                                                                 

 

 
 



 

 

CER-000001/16 
 
 

EN: Annex I - Products with sodium azid ≤ 0.1 % 
PL: Załącznik I – Produkty z zawartością azydku sodowego ≤ 0,1 % 

DE: Anhang I - Produkte mit Natriumazid ≤ 0.1% 

FR: Annexe I – Produits avec azoture de sodium ≤ 0.1% 

IT: Allegato I - Prodotti con azoturo de sodio ≤ 0.1% 

ES: Anexo I - Productos con aziduro de sodio ≤ 0.1% 

PT: Anexo I - Os produtos com azoteto de sódio ≤ 0.1% 
 

 

EN: Product name Quantity Cat. no. 
PL: Nazwa produktu Ilość Nr kat. 
DE: Produkt Name Menge Kat. Nr. 
FR: Nom du produit Quantite Cat. no. 
IT: Nome del prodotto Quantita Art. n° 
ES: Nombre del producto Cantidad N.° cat. 
PT: Nome do Produto Quantidade Ref. 

MDmulticard® ABO-D-Rh podgrupy-K dla pacjentów 1x10 210500 

MDmulticard® ABO-D-Rh podgrupy-K dla dawców 1x10 210501 

MDmulticard® Rh podgrupy+K PODWÓJNE 1x10 210502 

MDmulticard® ABO-D CONFIRM dla pacjentów 1x10 210503 

MDmulticard® ABO-D CONFIRM dla dawców 1x10 210505 

MDmulticard® Podstawowy rozszerzony fenotyp 1x10 210506 

Diluent F 1x50 mL 210504 

Anti-A Mono-Type® Monoklonalne 1x10 mL 213434 
 6x10 mL 213506 
 100x10 mL 213510 

Anti-B Mono-Type® Monoklonalne 1x10 mL 213436 
 6x10 mL 213507 
 100x10 mL 213512 

Anti-A,B Mono-Type® Monoklonalne 1x10 mL 213508 
 6x10 mL 213509 
 100x10 mL 213513 

Anti-A1 Lectin Dolichos biflorus 1x5 mL 213437 

Anti-C Mono-Type® (1) 1x10 mL 213526 

Anti-C Mono-Type® (2) 1x10 mL 213532 

Anti-c Mono-Type® (1) 1x10 mL 213528 

Anti-c Mono-Type® (2) 1x10 mL 213533 

Anti-Cw Mono-Type® 1x5 mL 213536 

Anti-Cw Mono-Type® Dual 1x5 mL 213296 

Anti-D IgG Mono-Type® 1x5 mL 213005 

Anti-Dia Dual 1x2 mL 213229 

Anti-E Mono-Type® (1) 1x10 mL 213530 

Anti-E Mono-Type® (2) 1x10 mL 213534 

Anti-e Mono-Type® (1) 1x10 mL 213531 

Anti-e Mono-Type® (2) 1x10 mL 213535 

Anti-Fya 1x3 mL 213443 

Anti-Fya for DG Gel 1x5 mL 213206 

Anti-Fya Mono-Type® 1x5 mL 213208 

Anti-Fyb 1x3 mL 213444 

Anti-Fyb for DG Gel 1x5 mL 213207 

Anti-H Mono-Type® 1x5 mL 213633 

Anti-Jka for DG Gel 1x5 mL 213204 

Anti-Jka for DG Gel 1x5 mL 213290 

Anti-Jka Mono-Type® 1x3 mL 213548 

Anti-Jkb for DG Gel 1x5 mL 213205 

Anti-Jkb for DG Gel 1x5 mL 213291 

Anti-Jkb Mono-Type® 1x3 mL 213549 

Anti-K Mono-Type® (1) 1x5 mL 213445 

Anti-K Mono-Type® (2) 1x5 mL 213557 

Anti-K Mono-Type® Dual (1) 1x5 mL 213297 

Anti-K polyclonal 1x5 mL 213542 

Anti-k 1x3 mL 213544 

Anti-k (Cellano) Mono-Type® 1x5 mL 213209 
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CER-000001/16 

 

EN: Product name Quantity Cat. no. 
PL: Nazwa produktu Ilość Nr kat. 
DE: Produkt Name Menge Kat. Nr. 
FR: Nom du produit Quantite Cat. no. 
IT: Nome del prodotto Quantita Art. n° 
ES: Nombre del producto Cantidad N.° cat. 
PT: Nome do Produto Quantidade Ref. 

Anti-Kpa Dual 1x5 mL 213995 

Anti-Kpb Dual 1x5 mL 213996 

Anti-Lea for DG Gel 1x5 mL 213283 

Anti-Lea (LEA2) Mono-Type® 1x5 mL 213537 

Anti-Lea Mono-Type® 1x3 mL 213540 

Anti-Leb for DG Gel 1x5 mL 213284 

Anti-Leb (LEB2) Mono-Type® 1x5 mL 213538 

Anti-Leb Mono-Type® 1x3 mL 213541 

Anti-Lua 1x3 mL 213553 

Anti-Lua for DG Gel 1x5 mL 213294 

Anti-Lub 1x3 mL 213554 

Anti-Lub Mono-Type® Dual 1x5 mL 213295 

Anti-M Mono-Type® Dual 1x5 mL 213008 

Anti-N (LN3/MN879) Mono-Type® 1x5 mL 213989 

Anti-P1 Mono-Type® 1x5 mL 213230 

Anti-P1 Mono-Type® Dual 1x5 mL 213292 

Anti-S 1x3 mL 213546 

Anti-S Mono-Type 1x5 mL 213993 

Anti-s 1x3 mL 213547 

Anti-s Mono-Type® 1x5 mL 213994 

Combi Anti-D Mono-Type® IgM/IgG blend 1x10 mL 213514 
 6x10 mL 213586 
 100x10 mL 213515 

IgM Anti-D (MS-201) Mono-Type® 1x10 mL 213523 
 6x10 mL 213524 
 100x10 mL 213525 

IgM Anti-D (RUM-1) Mono-Type® 1x10 mL 213516 
 6x10 mL 213517 
 100x10 mL 213519 

Neutr-AB® II for the detection of immune antibodies of 
the ABO system (HDN) 

1x10 mL 213424 

Rh-Control Mono-Type® 1x10 mL 213397 

Essential II Control 2x 2x6 mL 213287 

Extended IV Control 4x6 mL 213286 

Sero-Control 1x5 mL 213398 

Seroweak-Control 1x5 mL 213399 

   

   

Anti-Human Globulin Mono-Type® 6x10 mL 213567 

Anti-Human Globulin Mono-Type® 1x10 mL 213423 

 6x10 mL 213568 

 1x50 mL 213569 

 100x10 mL 213570 

Anti-C3 1x2 mL 213564 

Anti-C3d 1x2 mL 213566 

Anti-C4 1x2 mL 213565 

Anti-IgA 1x2 mL 213563 

Anti-IgG 1x2 mL 213559 

 1x10 mL 213560 

Anti-IgM 1x2 mL 213562 

Białko specyficzne 22% 1x10 mL 213422 

 100x10mL 213572 

Białko specyficzne 30% 6x10 mL 213573 

 100x10 mL 213575 
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Wypełnienie pola podpisu poniżej oznacza dokonanie przeglądu i zatwierdzenie niniejszego dokumentu. 
 

Podpisany przez: Powód: Data / Godzina (UTC): 
Benedi Cañas Sonia Zatwierdzenie autora 03-Lut-2014 16:18:24 
Torrent Aixa Carles Zatwierdzenie pod względem zgodności z przepisami 03-Lut-2014 16:20:13 
Palomeras Clavaguera Joan Zatwierdzenie pod względem oceny jakości 03-Lut-2014 16:21:18 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   



PRECAUCIONES UTILIZACION PRODUCTOS / PRODUCT USE PRECAUTIONS/ 
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE UŻYCIA PRODUKTU 

 
Productos / Products / Produkty 

 
REGD-0001669  
Data korekty: Luty-2014 

 
DG Gel Control Serascan Diana 3 Serascan Diana 4P 
Serascan Diana 2 Serascan Diana 3P Serascan Diana Di

a 
Serascan Diana 2P Serascan Diana 4 Identisera Diana 

 
1. Opis produktu  
Przeznaczenie: odczynniki do stosowania w diagnostyce in vitro.  
Warunki przechowywania: 2 – 8 ºC. Nie zamrażać. 
 
2. Klasyfikacja produktu  
Produkt nie zawiera substancji niebezpiecznych zgodnie z Rozporządzeniem (WE) Nr 1272/2008.  
 
3. Potencjalne zagrożenia  
Chociaż materiał pochodzenia ludzkiego, z którego wykonane zostały niniejsze produkty, jest 
niereaktywny wobec antygenu HBs, przeciwciał anty-HIV i anty-HCV podczas badania 
autoryzowanymi odczynnikami, brak uznanej metody zapewniającej, że produkty pochodzenia 
ludzkiego nie przenoszą żółtaczki czy AIDS. 
Muszą być traktowane tak, jak gdyby były zdolne do przenoszenia chorób zakaźnych. 
 
4. Zalecenia dotyczące stosowania w warunkach laboratoryjnych  
Noś odpowiednią dla laboratorium odzież ochronna, rękawice i okulary. 
 
5. Działania, które należy podjąć w przypadku przypadkowego rozlania  
5.1. Osobiste środki ochrony: Należy unikać bezpośredniego kontaktu ze skórą i oczami, w 

przypadku kontaktu, natychmiast przemyć dużą ilością wody. 
 
5.2. Środki ochrony związane ze środowiskiem: Zebrać w możliwie najbardziej chłonny materiał. 
 
6. Postępowanie z odpadami  
Postępuj zgodnie z przepisami lokalnymi, krajowymi lub unijnymi mającymi zastosowanie do tych 

produktów i utylizacji zanieczyszczonych opakowań, o ile takie istnieją. 
 
7. Informacje dotyczące transportu  
Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny w transporcie. 
 
8. Modyfikacje 
 
Usunięcie produktów: Serigrup A1/B, Serigrup A2, Serigrup A2 oraz Control Coombs.  

Dodano rozdział “Informacje dotyczące transportu”.  
Aktualizacja zgodna z Rozporządzeniem (WE) Nr 1272/2008

 
Identisera Diana P Serigrup Diana A1/B  
Identisera Diana Extend Serigrup Diana A2 
Identisera Diana Extend P Serigrup Diana 4 

 
1. Product description   
Intended Use: for in vitro diagnostic use reagents.  
Storage conditions: 2 – 8 ºC. Do not freeze. 
 
2. Product classification   
The product does not content dangerous substances according to Regulation (EC) No. 

1272/2008. 
 
3. Potential Hazards   
Although the material of human origin from which these products are manufactured is non-
reactive for HBs antigen, anti-HIV and anti -HCV antibodies when tested with authorized 
reagents, there is no known method to assure that products from human origin do not transmit 
hepatitis or AIDS.  
Handle as if they were capable of transmitting infectious diseases. 
 
4. Laboratory use recommendations   
Wear laboratory suitable protective clothing, gloves and glasses. 
 
5. Actions to take in case of accidental spill   
5.2. Personal precautions: Avoid direct contact with skin and eyes, in case of contact, rinse 

immediately with plenty of water.  
 
5.3. Environmental precautions: Take it up, as much as possible, with an absorbent material.  
 
6. Disposal considerations   
Follow the local, national or EU regulations applicable to these products and contaminated 

packaging disposal, if they exist. 
 
7. Transport information   
Product not classified as dangerous for transport. 
 
8. Modifications  
 
The following products were deleted: Serigrup A1/B, Serigrup A2, Serigrup A2 and Control 

Coombs.  

The paragraph “Transport information” has been added.  
Update according to Regulation (EC) No 1272/2008.  
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